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[l Aparat
Posoda
Ko$ara

Pomembna varnostna navodila
Pred uporabo aparata natan¢no preberite navodila za uporabo.

Shranite navodila, potrdilo o garanciji, potrdilo o placilu in po moznosti tudi embalazo. //
Ohigja, ki vsebuie elektricne komponente in grelne elemente, ne potaplajte v vodo in ga
ne spirajte pod vodo. // Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, saj lahko to
povzroCi elektriéni udar. // Sestavine za cvrije vedno polozite v kosaro, da ne pridejo v stk
z grelnimi elementi aparata. // Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtm za dovod in
odvod zraka. I/ Posode ne napolmte Z oIJem saj lahko to povzroci nevamost pozara I Med
delovanjem se ne dotikajte notranjosti aparata. // Preden prikljuCite aparat na elektricno
omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja. // Aparata ne uporabiajte, Ce je poskodovan viikac, omrezni kabel
ali sam aparat. // PoSkodovan omrezni kabel sme zamenjatile podjetje GorenJe Gorenjev
pooblas¢eni servis ali ustrezno usposoblieno osebje. // Otroci stari 8 let in veC ter osebe
Z ZmanjSanimi fizicnimi, senzoricnimi in umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem
ter izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat zgolj pod ustreznim nadzorom ali ¢e so prejele
ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in ¢e razumejo potencialne nevarnosti, ki so
povezane z uporabo aparata. // Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da se z njim
ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, razen Ce so stari 8 letin vec in
to pocno pod nadzorom. // Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin. // Aparata
ne prikljucite in ga ne upravijajte z mokrimi rokami. // Aparat prikljucite samo v ozemljeno
stensko vticnico. Vtikac mora biti praviino vstavijen v stensko vticnico. // Tega aparata ni
mogoce upravjati z zunanjim ¢asovnikom ali loCenim sistemom za daljinsko upravijanje.
Il Aparata ne postavijajte na gorljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino. //
Aparata ne postavijajte ob steno ali druge aparate. Za aparatom, ob njegovih straneh in nad
njim naj bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne postavijajte predmetov. // Aparat uporabljajte
izljuéno v namene, ki so opisani v tem priroCniku. // Aparata ne pustite delovati brez
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nadzora. // Med cvrtiem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca
para. Pazite, da se z rokami in obrazom prevec ne priblizate pari in odprtinam za odvod
zraka. Na vroco paro in zrak bodite pozorni tudi, ko posodo odstranJUJe e iz aparata. //
Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroge.  Ce aparat oddaja temen dim,
ga takoj izkljucite. Preden posodo odstranite iz aparata, po¢akajte, da preneha oddajati dim.
I/ Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago. // Aparat je namenjen izkfjucno
obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so (":ajne kuhinje v
trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo s
strani gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objekth. // Ce se aparat
uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionaline namene oziroma na nacin,
ki ni v skladu z navodili za uporabo, postane garancija neveljavna, Gorenje pa ne prevzema
nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroceno Skodo. // Za pregled ali popravilo aparata
se obrnite na Gorenjev pooblasceni servis. // Aparata ne poskusajte popravjati sami, saj
boste s tem razveljavili garancijo. // Po uporabi aparat vedno izklopite iz omreZne vticnice. //
Preden aparat primete ali oCistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut. // Poskrbite, da bo hrana,
ki jo pripravijate v tem aparatu, zlatorumeno zapecena in da ne bo temne ali rjave barve.
QOdstranite osmojene ostanke hrane. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180
°C (da zmanjate proizvajanje akrilamidov).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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TEZAVE IN RESITEV

Problem Vzrok Resitev

Aparat ni priklju¢en na elektricno Vstavite omrezni vtika€ v ozemljeno

omrezje. stensko vti¢nico.
Aparat ne deluje.

Na nadozni plo$¢i nastavite

Casovnik ni nastavljen. N h . .
¢asovnik na ustrezen ¢as priprave.

Koli¢ina hrane v kosari je prevelika. ZmanjSajte koli¢ino hrane.
Hrana ni pripravijena. Temperatura je prenizka. Nastavite vi§jo temperaturo.
Cas priprave je prekratek. Nastavite daljSi ¢as priprave.

Dolo¢eno hrano je potrebno med

Hrana je ocvrta neenakomerno. . .
pripravo pretresti.

Hrano med pripravo pretresite.

Dolocena hrana je pripravijena za

Hrana po cvrgu ni hrustijava. cvrtje v obiCajnem cvrtniku.

Hrano na rahlo namazite z oliem.

V kosari je prevelika koli¢ina hrane. V kosaro vstavite manj$o koli¢ino

hrane.
Posoda se ne da pravilno vstaviti. - - - —
Kosara ni pravilno vstavljena v Kosaro potisnite v posodo, da
posodo. zaslisite klik.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJAIN SERVIS
Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na Gorenlev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak§nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA:

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA APRATA

gorenje
Life &implified
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Aparat
Posuda
Ko$ara

Vazne sigurnosne predostroznosti
Prije pocetka uporabe uredaja detaljno se upoznajte s korisnickim prirucnikom.

SaCuvajte upute za uporabu, potvrdu o garanciji, potvrdu o placanju, i po moguénosti
ambalazu uredaja. // Kucista koja sadrze elektricne komponente i grijace elemente, nemojte
uranjati u vodu, i nemojte ih ispirati pod mlazom tekue vode. // Pazite da u uredaj ne dopre
voda ili neka druga tekucina, jer to moze prouzroCiti elektricni udar. // Sastojke za przenje
uvijek slozite u kosaru tako da ne dodu u dodir s grijacim elementima. // Tijekom rada
uredaja nemojte prekrivati otvore za dovod i odvod zraka. // Posudu nemojte napuniti uljem,
jer to moze privesti do opasnosti od pozara. // Tijekom rada nemojte dodirivati unutrasnjost
uredaja. // Prije prikljucenja uredaja na elektricnu instalaciju, provjerite dali napon uredaja
naveden na postolju odgovara naponu vase kucne elektricne instalacije, odnosno lokalne
elektricne mreze. // Uredaj ne smijete koristiti ukoliko utvrdite da je oStecen prikljucni
kabel, njegov utikac, ili sam uredaj. // OStecen prikljucni kabel smije zamijeniti iskljucivo
proizvodac, njegov ovlasteni servis, ili neka druga odgovarajuce strucno osposobljena
osoba. // Djeca starija od osam godina, te osobe smanjenih fizickih, osjetinin ili mentalnin
sposobnosti, ili 0sobe s nedostatkom iskustava i znanja u rukovanju uredajem, smiju
koristiti ovaj uredaj iskljucivo pod odgovarajucim nadzorom osoba, odgovomnih za njihovu
sigurnost, i ako su dobile odgovarajuce upute u vezi sa sigumom uporabom uredaja, i ako
razumiju opasnosti povezane s koritenjem uredaja // Djeca neka budu stalno pod vasim
nadzorom i nemojte im dozvoliti da koriste uredaj kao igracku. // Takoder nemojte dozvolii
da djeca sudjeluju u CiScenju i odrzavanju uredaja, osim ako su starija od 8 godina i ako su
pod odgovarajuéim nadzorom. // Prikljucni kabel nemojte drzati u blizini vruih povrsina.
Il Mokrim rukama nemojte rukovati tipkama na ploci za upravijanje niti prikljucivati uredaj
na elektricnu energiju. // Uredaj prikljucite samo u pravilno uzemljenu zidnu uticnicu.
UtikaC mora biti pravilno ukljucen u zidnu utinicu. // Ovim uredajem nije moguce upravljati
vanjskim vremenskim prekidacima (timer) ili odvojenim sustavima za daljinsko upravijanje.
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Il Uredaj nemojte postavljati na ili u blizinu zapaljivih materijala, kao Sto su stolnjaci,
zavjese, i 8l. /I Uredaj takoder nemojte postavljati uza zid ili uz druge uredaje. 1za uredaja,
uz bocne stranice, i iznad njega, neka bude barem 10 cm prostora. Na uredaj ne smijete
stavijati nikakve predmete. // Uredaj koristite iskljuCivo za one namjene koje su opisane
u ovom korisnickom prirucniku. // Uredaj nemojte ostaviti da radi bez nadzora. // Tijekom
przenja vru¢im zrakom, kroz otvore za odvod zraka izlazi vru¢a para. Pazite da se rukama
ili obrazom ne priblizite previSe toj pari odnosno otvorima za odvod zraka. Na vrucu paru
i na vrué zrak obrafite paznju i kada posudu vadite iz uredaja. // Dostupne povrsine mogu
tijekom rada uredaja postati vrlo vruce. // Ako iz uredaja potne izlaziti tamni dim, smjesta
ga iskljucite. Prije nego Sto izvadite posudu iz uredaja pricekajte da se prestane dimit. //
Uredaj postavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu podiogu. // Uredaj je namijenjen iskljucivo
za Uobi¢ajenu uporabu u kucanstvu i nije namijenjen za uporabu u okruzenjima kao $to
su Cajne kuhinje u trgovinama, uredima, farmama, i u drugim radnim okolinama. Uredaj
takoder nije namijenjen za uporabu od strane gostiju u hotelima, motelima, svratistima, |
u drugim smjestajnim objektima. // Ukoliko se uredaj koristi nepravilno, ili ga se Koristi u
profesionalne odnosno polu-profesionalne svrhe, ili ako se ga koristi na nacin koji nije u
skladu s uputama za uporabu, garancija postaje nistavna, a Gorenje ne preuzima nikakvu
odgovornost za moZebitnu prouzrocenu Stetu. // Za pregled ili popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisu Gorenja. // Uredaj nemojte pokuSavati popravijati sami, jer Cete time
ponistiti garanciju. // Nakon uporabe prikljucni kabel uredaja uvijek iskljucite iz zidne uticnice.
II Prije nego to uredaj uhvatite ili pocnete istiti, ostavite ga da se ohladi priblizno 30 minuta.
I/ Pobrinite se da hrana koju spremate u ovom uredaju bude zlatno-zuto zapecena, ane da
potamni i da bude smede boje. Zagorjele ostatke hrane odstranite. Sirovi krumpir nemojte
prziti na temperaturi koja premasuje 180 °C (time smanjujete proizvodnju akrilamida).

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektri¢éne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom,
vazece u citavoj Europskoj Uniji.



OTKLANJANJE KVAROVA

Problem

Uzrok

RjeSenje

Uredaj ne radi.

Uredaj nije priklju¢en na elektri¢énu
mrezu.

Utika¢ priklju¢nog kabela ukljucite u
uzemljenu zidnu utiCnicu.

Satni prekidac nije ugoden.

Gumb satnog prekidaca okrenite na
odgovarajuce vrijeme pripreme.

Hrana nije pripremljena.

Koli¢ina hrane u kosari je prevelika.

Smanijite kolicinu hrane.

Temperatura je preniska.

Odaberite viSu temperaturu.

Vrijeme pripreme je prekratko.

Podesite duze vrijeme pripreme.

Hrana je neravnomjerno preprzena.

QOdredenu vrstu hrane potrebno je
protresti tijekom pripreme.

Tijekom pripreme hranu protresite.

Hrana nakon przenja nije hrskava.

Odredene vrste hrane pripremliene
su za przenje u obi¢noj fritezi.

Hranu lagano namazite uljem.

Posuda se ne moze pravilno
umetnuti.

U kosari je prevelika koli¢ina hrane.

U koSaru stavite manju koli¢inu
hrane.

KosSara nije pravilno stavljena u
posudu.

KoSaru gurnite u posudu da
zacujete klik.

BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego
ga predaijte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete

u oCuvaniju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posijetite internetnu stranicu Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem
lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELIVMNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

gorenje

Life Simplified
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Aparat
Posuda

Korpa

Vazne mere bezbednosti
Pre poCetka upotrebe aparata detaljno se upoznajte sa korisnickim prirucnikom.

Sacuvajte uputstva za upotrebu, potvrdu o garanciji, potvrdu o placanju, i po mogucnosti
ambalazu aparata. // Kucista koja sadrze elektricne komponente i grejne elemente, nemojte
potapati uvodu, i nemojte ihispirati pod mlazom tekuce vode. // Pazite da u aparat ne dopre
voda ili neka druga tecnost, jer to moze uzrokovati elektricni udar. // Sastojke za przenje
uvek sloZite u kosaru tako da ne dodu u dodir sa grejnim elementima. // Tokom rada aparata
nemojte prekrivati otvore za dovod i odvod vazduha. // Posudu nemojte puniti uljem, jer
to moze privesti do opasnosti od pozara. // Tokom rada nemojte dodirivati unutrasnjost
aparata. // Pre prikljucenja aparata na elektricnu instalaciju, proverite dali napon aparata
naveden na postolju odgovara naponu vase kucne elektriéne instalacije, odnosno lokalne
elekirine mreze. // Aparat ne smete koristiti ukoliko utvrdite da je oStecen prikljucni kabl,
njegov utikac, ili sam aparat. // OStecen prikljucni kabl sme zameniti iskljucivo proizvodac,
njegov ovladceni servis, ili neko drugo odgovarajuce struéno osposoblieno lice. // Deca
starija od osam godina, kao i lica smanjenih fizickih, osefilnih ili mentalnih sposobnosti,
ili lica sa nedostatkom iskustava i znanja u rukovanju aparatom, smeju koristiti ovaj
aparat iskljuivo pod odgovarajucim nadzorom lica, odgovornih za njihovu bezbednost, i
ako su dobila odgovarajuca uputstva u vezi bezbedne upotrebe aparata, i ako razumeju
opasnosti povezane sa koriSéenjem aparata // Deca neka budu stalno pod vasim nadzorom
| nemojte im dozvoliti da koriste aparat kao igracku. // Takode, nemojte dozvoliti deci da
sudeluju u CiScenju | odrzavanju aparata, izuzev ukoliko su starija od 8 godina i ako su
pod odgovarajucim nadzorom. // Prikljucni kabl nemojte drZati u blizini vrucih povrsina.
Il Mokrim rukama nemojte rukovati tipkama na kontrolnoj tabli niti prikljucivati aparat na
elektrinu energiju. // Aparat prikljucite samo u pravilno uzemljenu zidnu utinicu. Utikac
treba biti pravilno ukljucen u zidnu utiénicu. // Ovim aparatom nije moguce upravljati
spoljnim vremenskim prekidacima (tajmer) ili odvojenim sistemima za daljinsko upravijanje.
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Il Aparat nemojte postavljati na ili u blizinu zapaljivih materijala, kao $to su stolnjaci,
zavese, i sl. // Aparat takoder nemojte postavijati uza zid ili uz druge aparate. |za aparata,
uz bone stranice, i iznad njega, neka bude barem 10 cm prostora. Na aparat ne smete
stavijati nikakve predmete. // Aparat koristite iskljucivo za namene koje su opisane u ovom
korisnickom priruéniku. // Aparat nemojte ostaviti da radi bez nadzora. // Tokom przenja
vru¢im vazduhom, kroz otvore za odvod vazduha izlazi vru¢a para. Pazite da se rukama il
licem ne pribliZite previSe toj pari odnosno otvorima za odvod vazduha. Na vrucu paru i na
vru¢ vazduh obratite paznju i kada posudu vadite iz aparata. // Dostupne povrsine mogu
tokom rada aparata postati veoma vruce. // Ako iz aparata pocne izlaziti tamni dim, smesta
ga iskljucite. Pre nego Sto izvadite posudu iz aparata pricekajte da se prestane dimiti. //
Aparat postavite na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu. // Aparat je namenjen iskfjucivo
za Uobi¢ajenu upotrebu u domacinstvu i nije namenjen za upotrebu u okolinama kao Sto su
Cajne kuhinje u radnjama, kancelarijama, na farmama, i u drugim radnim okolinama. Aparat
takode nije namenjen za upotrebu od strane gostiju u hotelima, motelima, prenoCistima,
| U drugim smestajnim objektima. // Ukoliko se aparat koristi nepravilno, ili ga se koristi
u profesionalne odnosno polu-profesionalne svrhe, ili ako se ga koristi na nacin koji nije
u skladu s uputstvima za upotrebu, garancija postaje nistavna, a Gorenje ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualno uzrokovanu Stetu. // Za pregled ili popravak aparata
obratite se ovlaS¢enom servisu Gorenja. // Aparat nemojte pokuSavati popravljati sami,
jer Gete time ponistiti garanciju. // Nakon upotrebe prikljucni kabl aparata uvek iskljucite iz
zidne utiénice. // Pre nego Sto aparat dodimete ili pocnete Cistiti, ostavite ga da se ohladi
priblizno 30 minuta. // Postarajte se da hrana koju spremate u ovom aparatu bude zlatno-
2uto zapecena, a ne da potamni ili da bude braon boje. Zagorele ostatke hrane odstranite.
Sirovi krompir nemojte prziti na temperaturi koja prevazilazi 180 °C (time smanjujete
proizvodnju akrilamida).

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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OTKLANJANJE KVAROVA

Problem

Uzrok

Resenje

Aparat ne radi.

Aparat nije priklju¢en na elektricnu
mrezu.

Utikac priklju¢nog kabla ukljucite u
uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Satni prekidac nije podeSen.

Dugme satnog prekidaca obmite na
odgovarajuée vreme pripreme.

Hrana nije pripremljena.

Koli¢ina hrane u ko3ari je prevelika.

Smanijite koli¢inu hrane.

Temperatura je preniska.

Odaberite viSu temperaturu.

Vreme pripreme je prekratko.

Podesite duze vreme pripreme.

Hrana je neravnhomerno
preprzena.

QOdredenu vrstu hrane potrebno je
protresti tokom pripreme.

Tokom pripreme hranu protresite.

Hrana nakon przenja nije
hrskava.

Odredene vrste hrane pripremljene
su za przenje u obicnoj fritezi.

Hranu lagano namazati uljem.

Posuda ne moze pravilno da se
umetne.

U kosari je prevelika koli¢ina hrane.

U koSaru stavite maniju koli¢inu
hrane.

Kosara nije pravilno stavljena u
posudu.

KoSaru gurnite u posudu da
zacujete klik.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon isteka njegovog Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s uobi€ajenim otpadom iz domacinstva,
nego ga predajte na ovlas¢ena zbirna mesta za recikliranje.
Takvim odlaganjem dotrajalog aparata pomazete u o€uvanju Zivotne sredine.

GARANCIJA | SERVIS

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi njegovog
rada, posetite sajt Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za korisnike Gorenje u va$oj drzavi
(telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite

odeljenje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

NAPOMENA:

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

gorenje
Life &implified
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Anaparor
PelueTka 3a npxetbe
Kopna 3a npxerse

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa
BHUMaTeNHo npouwTajTe v ynatcTeara 3a ynotpeda npeg ynotpeda Ha anaparor.

UyBajTe v ynatcTaaTa 3a ynoTpeba, rapaHTHIOT JIUCT, (hvcKanHaTa CMeTKa v No MOXHOCT
NaKyBatbeTo Ha anapator. // He notonyBajTe ro KyKALITETO CO eNEKTPUHHITE KOMMOHEHTY U
IPEJHITE ENEMEHTM BO TEYHOCT U He NnakHeTe v nog Boga. // CnpeyeTe CexakBo HaBMeryBatse
Ha BOJa UM pyra TEYHOCT BO anapartoT buaejiv 0Ba MOXe A NPEAM3BHKA ENEKTPUYEH LLOK.
Il Cekoralu nocTaBeTe ja xpaHara koja Tpeba fa ce npxv BO KopnaTa 3a Npxetbe Co Lien aa
u3berHeTe FONMp CO rPEjHUTE enemenTy. I He nokpuBajTe it BNEHUTE 1t U3NE3HUTE BEHTUNM 3
BO3MYX 3a Bpeme Ha paboTaTa Ha anapator. // He nonHeTe ro BHATpeLLHVOT caf co Macno buaejiu
0Ba MOXe 2 A0BEAE 0 PUavik o noxap. // Bo Hukoj cyyaj He AONMpajTe v BHATPELLHWTE AEN0BY
0f} anapaTor 3a Bpeme Ha ynotpeba. // Mpe noBp3yBatbe Ha anapaToT CO U3BOPOT Ha HanojyBatbe,
YBEPETE Ce JeKa HAMOHOT Koj € Ha3HaYeH Ha anapatoT OFroBapa Co HanoHOT Ha NokanHaTa
eNnexTPYHa Mpexa BO BaLLMoT Ao, // He ynoTpebygajTe ro anapaToT ako Mpukny4oKoT, kabenot
3a HanojyBarbe, I Koja buro Apyra KOMMOHeHTa e oluTeTeHa. // Ako kabenoT 3a HanojyBatbe
€ OLLTETeH, kabenoT Tpeba Ja Ce 3aMeHu eMHCTBEHO Of [Operbe VN 0BNACTEH LieHTap 3a
CEpBYICYatbE 1 NoMpaBKyt Ha opetbe UMy CO0RBETHO 0By4eH0 CTPyHO Nuue. // OBoj anapar He
€ HameHeT 3a ynoTpe0a 07 CTaHa Ha ela Moz 8 FoZMHM M ML CO HaMareHH (3MUKA, CEH30PHY
W MEHTanHM crocoBHOCTH, 1 fnLa CO HEIOCTATOK Ha NPaKCa W 3Hagtbe, OCBEH BO CyYall
Kajie anapatoT Ce KOPUCTI NOJ HAA30P VMM COTMACHO MHCTPYKLY 3a ynoTpeba Ha anapator
BO OHOC Ha 6e3beaHocTa npy ynoTpeba 1 MOXHWTE ONacHOCTI Kou MOXeE a Npovu3nesar og
ynotpebara Ha 08oj anapar. // TloTpebHo € nocebHo BHUMaHWe Kora anapatoT Ce KOpUeTH 0f
neua unv Bo brvauHa Ha aeua. OBoj anapar He e urpadka. He e 403BONEHO LA Aa ro wicTat
WM OBPIKYBAAT anapaToT OCBEH aKo He Ce NOCTapy 0 8 FomMHM 1 o BPLUAT T0A N0A HAA30p.
o ynotpebara cknagupajTe ro anapatot Ha 6e30egHO MecTo Hageop 0 A0daroT Ha feuara. /
[pxeTe ro kabenor 3a HanojyBare noganey O Tonnv NoBPLLMHYL. // He Bkny4yBajTe ro kabenot
3a HanojyBarbe BO NPEKIHYBAYOT U HE KOPUCTETE ja KOHTPONHATA NI04a Ha anapatoT CO MOKPH
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paule. // Camo noBpaeTe ro anapator co 3a3eMjeH NPUKY|OK. YBEpeTe e AeKa MPUKNMYOKoT e
NPpaBynHo BHeCeH/MpUKy4eH. // OBOj anapar He MOXe Aa e KOHTPOMMpa CO HafBOPELLEH Tajmep
Wi nocebeH [aneunHeKv CUCTEM Ha ynpaByBatbe. // He nocTaByBajTe ro anaparot Ha Ui Bo
OruauHa Ha 3ananue Matepujan kako YapLLaB 3a Maca ni 3aseca. // He nocTagyBajTe ro anapatot
BEAHALL 0 SUZOT WnK BP3 APy anapaTy. YBepeTe ce Jeka Ma npocTop of Hajmanky 10 cM
3a1}, BEAHALL 10 1 Ha anapaTor. He nocTagyBajTe Apyrit npeameTi Bp3 anaparor. // Kopucrete
r0 0BO] anapar WCKY4MBO 3a HameHaTa Ha Koja v ClIyxu cnopeg oBa ynatcTeo. // He octasajre
r0 0B0j anapar Ja paboit 6e3 NpUCYCTBO Ha NvLie Koe MOXe Aa ro Haarneaysa. // 3a BpeMe Ha
MPEHETO CO LypKynalyja Ha Tonon Bo3ayx, ce 0cniobodyBa Tonna napea npexy WanesHiuTe
BEHTINM 33 BO3AYX. BHAMaBaTE Aa He Ce NpvOIVKWTE NPEMHOTY 0 M3NE3HITE BEHTINIM 32 BO3AYX
€0 paLjeTe 1 NmueTo. 1AcTo Taka GugeTe BHAMATENHM A He CE U3ropwTe Ha napeara A0dexa ro
OTCTPaHyBaTe BHATPELLHMOT Cai 3a NpXerbe O anaparor. // 3a BpeMe Ha paboTaTa Ha anaparor,
PabOTHWTE NOBPLLMHY Ha anapaToT MOXe Aa ce BielwTar. // [lokonky ce Cnyuu Aa ce nojasu LpH
Yaf 0f anapatoT, BeaHaLL Mckny4ete ro UCTUoT. Mpea Aa ro OTCTPaHWTe CaaoT 0f anaparor,
novexajTe fa cTvBHe Yagor. // TlocTaseTe ro anaparoT Ha paMHa i CTabunHa WgpcTa nognora. //
AnapaTor e HaMeHET a Ce KOPUCTH MCKNYYMBO BO HEKOMEPLIjANHIA LIENM OBHOCHO 3a noTpebuTe
Ha IOMaKMHCTBOTO. He e HaMeHeT 3a ynoTpeba BO CPEAMHY KaKO KaHTUH BO MPOZABHILM,
KaHLIENapvA, 3EPYeHMja Uik Apyrv paboTHu cpeavin. MACTO Taka He € HaMeHeT Aa Ce KopuCTH
Of1 FOCTI BO XOTENCKM COOM, MOTENW, XOCTENM v APYTY CMECTyBauKY KanauuteTy. // Ako anapatot
He: C& KOPVCTY MPABIHO WM aKO C& KOPYCTY 3a KOMEPLVjanHy Ui nony-npoteCcHoHanHM Lenw
WV Ha HaYuH CIPOTVIBEH OF} OBIE YNATCTBa, rapaHLvjaTa HeMa Aa Baxi v [opetse He npesema
OAFOBOPHOCT 3a NOTEHLMjanHaTa NpeaMaBIKaHa TeTa. // 3a npoBepKa UMv NonpaBKa Ha anaparor,
BE MOMUME KOHTAKTUPA[TE rO 0BNACTEHHOT CEPBUCEH LigHTap Ha l'operse. // He obuaysajTe ce fa
r0 NIONPaBITE anapatoT CamocTojHo Brejkt BO TOj cnyyaj rapaHLyjata Hema aa Baxw. // Cexoral
MCKNy4eTe 10 anapatoT Of MaBHIOT M3BOP Ha HanojyBatbe no ynotpeda. // Mpen aa ro fpxute
W WCTUTE anapaToT, noYexajTe anapator aa ce onaau npubmukHo 30 muryw. I/ Yeepere ce
[1eKa XpaHaTa Koja ja roTBwTe BO anapatoT € ¢0 3naTHO- kadeHa 60ja HaMecTo TeMHo- KadeHa
Ui caMo Kachera boja. OTCTpaHeTe v cuTe 0CTATOLM OF M3rOpeHa XpaHa. He npxeTe KoMmvpy
Ha Temneparypa Hag 180 °C (ro peayUvpa opMUpar-eTo Ha akpunammay).

OBoj anapart e o3Ha4eH Bo cornacHocT co EBponckara aupektusa 2012/19/EC 3a Otnag of enekTpyMyHa u
enekTpoHcka onpema — WEEE. Bo [lupekTBaTa ce HaBeieHM 0GBpPCKUTE 3a cOOMpars-e 1 ynpaByBaHe CO
oTnaj o enieKTpMYHa U efieKTPoHCKa onpema Kom ce Ha cuna Bo Lienarta EBponcka YHuja.
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OTCTPAHYBAHE HA MNPEYKHN

Mpeyka

MpyunHa

Pelwenne

Anapatot He pa6oTu.

AnapartoT He e NoBp3aH co
HarojyBaHeTO.

MoBp3eTe ro kabenoT 3a HanojyBarke
CO 3a3eMjeH NPUKITy4OK.

TajmepoT He e nogeceH.

CsprerTe ro TacTepoT 3a TajMepoT
[0 NocakyBaHOTO BpeMe 3a roTBeHsE.

XpaHaTa He e 3roTBeHa.

MpemHory xpaHa e cTaBeHo BO
Kopnara.

HamaneTe ja konnynHaTa
Ha XpaHa Bo koprara.

Temneparypara e NpemMHOry HICKa.

MocTaBeTte noBucoka Temneparypa.

BpeMeTo 3a roTeetse e Npekparko.

MocTaBete nogonro BpemMe Ha roteexe.

XpaHata He € paMHOMEpPHO
ncnpxkeHa.

Hekoja xpaHa 6apa meLuamse 3a
BPEME Ha NpOLIECOT Ha roTBEH-E.

MpotpeceTe ja xpaHaTa 3a Bpeme
Ha roTBEH-ETO.

XpaHaTa He e KpLKaBa rnocne

Hekoja xpaHa e HameHeTa ga
ce NPXK1 BO KOHBEHLUMOHanHa

MpemaykajTe ja xpaHata co mMarky

rotBen-e. Macrio 3a npxemwe.

dpuTesa.

HamaneTe ja konnunHaTa Ha

Wma npemHory xpaHa Bo koprara.
XpaHa BO Koprara.

Capot He Moxe fa ce

BMETHE NPaBuIHO. MpuTUCHETE ja KopraTa BHaTpe BO CaaoT

ce ofieka He ce MOKIIonM LEMNOCHO U He
ro CrnyLUHeTe 3BYKOT ,KIWK",

KopnaTa He € BMeTHaTa npaBuJiHO
BO CadoT 3a NpXxeHe.

XWUBOTHA CPEOUHA

[lokonky BO cafoT vMa NMPEMHOTy COCTOjKW, a He CTe AoAare JOBOMHO TEYHOCTU, cMecaTa Moxe Ja 6une
npemHory rycta. Bo TakoB cny4aj, COCTojkuTe Ha BPBOT Ha CaAoT He MOXe [a NMOTOHaT [0 cevnnarta Ha AHOTO.
Bo TakoB cny4aj, nsBageTe ro caoT Co MPULIBPCTEHOTO CEYUIIO O MOTOPOT M NpoTPeceTe ro TemernHo. Motoa,

BpaTeTe ro CafioT CO CEYMIOTO Ha MOTOPOT.

FAPAHUWUJA N CEPBUC
3a noseke MHGOpPMaLMK UK BO cnyyaj Ha Nnpobnemu, Be Monume noceteTe ja Beb cTpaHata Ha Mopere Ha
WWWw.gorenje.com 1nn KOHTakTUpajTe ro oBracTeHVoT cepBuc Ha lopere Bo BallaTa 3emja (TenedoHckuTe
6poeBu ce HaBeaeHn Ha MeryHapoaHaTa rapaHuuja). [Jokonky Bo BallaTa 3emja He NocTou TakoB LieHTap,
BE MOMMME KOHTaKTUpajTe ro nokanH1oT anctpmbytep Ha loperse nnm Cnyxbata 3a Manv 1 MHOBaTUBHU
anapaTy 3a JOMaKkMHCTBO Ha [opetse.

AnapartoT e HaMeHeT UCKIY4YMBO 3a NINYHa ynoTpeta Bo OMaKUHCTBOTO.
l'o 3aapxyBaMe NpaBOTO Ha M3MEHM.

FOPEHEBU MOCAKYBA MHOI'Y 3AAOBOJICTBO
BO KOPUCTEHETO HA BALLUOT AMNAPAT.

gorenje
Life &implified
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N

B Appliance
Pan

Basket

Important safety instructions
Carefully read the instructions for use before using the appliance

Save the instructions, certificate of warranty, proof of payment, and preferably the appliance
packaging. // Do not immerse the housing with electric components and heating elements
in liquid and do not rinse it under running water. // Prevent any ingress of water or other
liquid into the appliance as this may cause electric shock. // Always place the food to be
fried in the basket in order to avoid contact with the heating elements. // Do not cover the
air inlets and outlets during appliance operation. // Do not fill the pan with oil as this may
result in a risk of fire. // Do not touch any part of the appliance interior during operation. //
Before connecting the appliance to the power mains, make sure the voltage indicated on
the appliance matches the power mains voltage in your home. // Do not use the appliance if
the plug, power cord, or any other componentis damaged. // If the power cord is damaged,
it may only be replaced by Gorenje, Gorenje’s authorized service and repair centre, or an
adequately trained professional. // This appliance may be used by children aged 8 years
and above and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge, if they are supervised during the use of the appliance o if they
have been provided relevant instructions regarding the use of the appliance in a safe way
and if they understand the hazards involved. // Keep children under supervision while they
use the appliance and make sure they do not play with it. // Children should not perform any
cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they are older than 8 years and
do so under supervision. // Keep the power cord away from hot surfaces. // Do not plug the
power cord to the power outlet, and do not use the appliance control panel if your hands
are wet. // Only connect the appliance to a grounded power outlet. Make sure the power
plug is inserted correctly into the power outlet. // This appliance cannot be controlled using
an external timer or a separate remote control system. // Do not place the appliance on or
close to a flammable material such as a tablecloth or curtains. // Do not place the appliance
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next to a wall or on top of other appliances. Make sure there is at least 10 cm of clearance
behind, next to, and above the appliance. Do not place any objects on the appliance. // Only
use the appliance for the purposes described in this manual. // Do not leave the appliance
to operate unattended. // During hot air frying, hot steam is released through the air outlet
vents. Take care not to come too close to the air outlet vents with your hands and face.
Also be careful not to be scalded by steam when removing the pan from the appliance. //
During operation, accessible surfaces of the appliance may become hot. // If there is dark
smoke coming out of the appliance, immediately switch it off. Before removing the tray
from the appliance, wait for the smoke to subside. // Place the appliance on a level flat
and stable surface. // The appliance is intended solely for normal household use. It is not
intended for use in environments such as kitchenettes at stores, offices, farms, or other
working environments. It is also not intended to be used by guests in hotel rooms, motels,
bed and breakfast establishments, and other establishments offering accommodation. //
If the appliance is not used correctly or if it is used for professional or semi-professional
purposes or in a way not in compliance with these instructions, the warranty shall be void
and Gorenje shall not be respansible for any resulting damage. // For inspection or repair of
the appliance, contact an authorized Gorenje service centre. // Do not attempt to repair the
appliance yourself as this will void the warranty. // Always disconnect the appliance from the
power mains after use. // Before holding or cleaning the appliance, wait for it to cool down for
approximately 30 minutes. // Make sure the food cooked in the appliance is a golden colour,
rather than dark or brown. Remove any residue of burnt food. Do not fry raw potatoes at a
temperature above 180 °C (to reduce the formation of acrylamides).

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on Waste Electric and
Electronic Equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and management
of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.
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TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

Solution

The appliance does not operate.

The appliance is not connected to
the power mains.

Connect the power cord plug to a
grounded power outlet.

The food is not cooked.

The timer has not been set.

Rotate the timer dial to desired
cooking time.

Too much food in the basket.

Reduce the amount of food.

Temperature is too low.

Set a higher temperature.

Cooking time is too short.

Set a longer cooking time.

The food is not evenly fried.

Some food requires shaking half
way through the cooking process.

Shake the food during cooking.

The food is not crispy after cooking.

Some food is processed to be fried
in a conventional fryer.

Lightly coat the food with oil.

The pan cannot be inserted
correctly.

There is too much food in the
basket.

Reduce the amount of food in the
basket.

The basket is not inserted correctly
into the pan.

Press the basket into the pan until it
clicks into place.

ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR

For more information or in case of problems, please visit Gorenje website at www.gorenje.com or contact Gorenje
customer service in your country (phone numbers are listed in the International Warranty Sheet). If there is no
such centre in your country, please contact the local Gorenje dealer or Gorenje’s small and innovative domestic

appliance department.

The appliance is intended solely for personal household use.

We reserve the right to modifications.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE

IN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life Simplified
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KA Aparatul

2. REVE]

B Cos

Instructiuni importante privind siguranta
Cititi cu a ent|e instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul

Pastrati instructiunile, certificatul de garantie, dovada platii si, de preferat si ambalajul
aparatului. // Nu cufundati carcasa impreuna cu componentele electrice si elementele
de incalzire in lichid si nu curatati sub jet de apa. // Evitati orice patrundere a apei sau a
oricarui alt lichid in aparat din cauza faptului ca acest lucru poate cauza un soc electric.
Il Asezatj intotdeauna alimentele pe care dori sa le prajiti in cos pentru a evita contactul
cu elementele de incalzire. // Nu acoperiti orificiile de intrare si de iesire a aerului in
timpul functionarii aparatului. // Nu umplef tava cu ule, deoarece acest lucru poate
cauza producerea unui incendiu. // Nu atingeti nicio parte a aparatului din interior in
timpul functiondri, / Inainte de a conecta apara tulla sursa de alimentare, asigurafi-va ca
tensiunea de alimentare specificata pe aparat se potriveste tensiunii de alimentare din casa
dumneavoastra. // Nu utilizati aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau orice alta
componenta este deteriorata. // In cazul in care cablul e alimentare este deteriorat, acesta
poate fi inlocuit numai de catre Gorenje, serviceul si centrul de reparatii autorizat Gorenje
sau de catre un profesionist instruit corespunzator. // Acest aparat poate fi utilizat de catre
copil incepand cu vrsta de 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu experientd si cunostinte insuficiente dacé sunt supravegheate in
timpul utilizérii aparatului sau daca au primit o pregatire adecvata privind folosirea aparatului
in mod sigur si int elegénd pericolele respective. // Supravegheati copiii in timpul utiizari
aparatului si asigurafi-va ca nu se joaca cu acesta. I/ Copiii nu trebuie sa se ocupe de
curatarea sau intretinerea aparatului, cu exceptia cazului in care au peste 8 ani si sunt sub
supraveghere Il Pastrat| cablul de alimentare departe de suprafete fierbinti. // Nu conecta
stecherul cablului de alimentare la priza si nu utilizati panoul de comanda dacd avet I ti mainile
ude. // Conectat tati aparatul numai la o priza cu impamantare. Asigurati-va ca $techeru| este
introdus corect in priza. // Acest aparat nu poate fi controlat prin utilizarea unui temporizator
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extern sau unui sistem de control de la distanta separat. // Nu asezati aparatul pe sau
langa un material inflamabil, cum ar fi fata de masa sau perdele. // Nu asezat aparatul
langa un perete sau peste alte aparate. Asigurati-va ca exista un spatiu liber de cel putin
10 cm'in spatele aparatului, langa aparatsau deasupra aparatului. Nu asezati niciun obiect
pe aparat. // Utilizati aparatul numai in scopurilor descrise in acest manual. // Nu lasat
nesupravegheat aparatulin timpul functionari. Int timpul prajiri cu aer cald, aburul fierbinte
iese prin orificiile de evacuare a aerului. Avef fi gria sa nu va apropiati prea mult de orficille
de evacuare a aerului cu mainile sau fata. De asemenea, aveti grija sa nu va opariti cu abur
cénd scoateti tava din aparat, // Int |mpu|func jonari, suprafetele accesibile ale aparatului
pot deveni fierbinti. // Daca iese fum negru din aparat, opriti imediat aparatul. inainte de
a scoate tava din aparat, asteptati ca fumul sa dispara. // Asezati aparatul pe o suprafatd
plata si stabila. // Aparatul este destinat exclusiv pentru uz casnic normal. Nu este destinat
utilizarii in medii, cum ar fi chicinete la magazine, birouri, ferme, sau alte medii de lucru.
Nu este, te, de asemenea, destinat a i utilizat de catre persoane in camere de hotel, moteluri,
unitati de cazare si mic dejun, precum si alte unitaff care ofera cazare. / In cazul in care
aparatul nu este utiizat corect sau n cazul in care acesta este ufizat n scopuri profesionale
sau semi-profesionale sau ntr-un mod care nu respecta aceste instructiuni, garantia este
nuld si Gorenje nu este responsabila pentru daunele rezultate. // Pentru inspectarea sau
repararea aparatului, contactati un centru de service autorizat Gorenje. // Nu incercati s
reparati singuri aparatul deoarece acest lucru va duce la anularea garantjei. // Deconectat
intotdeauna aparatul de la reteaua de alimentare dupa utlizare. // inainte de a atinge sau de
a curata aparatul, astepta | 5a se raceasca imp de aproximativ 30 de minute. // Asigurafi-va
ca mancarea gatita in aparat are o culoare aurie, mai degraba decét o culoare fnchisa sau
maro. Indepértati orice reziduu de hrana arsa. Nu prajiti cartofi cruzi, la o temperaturd de
peste 180 °C (pentru a reduce formarea acrilamidelor).

Acest aparat este etichetat conform Directivei Europene 2012/19/CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice. Directiva specifica cerintele privind colectarea si gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.
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REMEDIEREA PROBLEMELOR

Problema Cauza Solutie
Conectati stecherul cablului
Aparatul nu este conectat la reteaua de alimentare la o priza cu
Aparatul nu functioneaza. de energie electrica. imp&mantare.

Rotiti selectorul cronometrului
Cronometrul nu a fost setat. ;

pentru timpul de gatire dorit.

Prea multéd méncare in cos.

Reduceti cantitatea de alimente.
Alimentul nu este gatit.

Temperatura este prea scazuta. Setati o temperatura mai ridicata.

Timpul de gatit este prea scurt. Setati un timp mai lung de gatit.
Produsele alimentare nu sunt Unele alimente trebuie amestecate Amestecati alimentele in timpul
prajite in mod uniform. la jumatatea procesului de gatire. procesului de gatire.
. Unele alimente sunt procesate
Alimentele nu sunt crocante

dupé gait pentru a fi prajite intr-o friteuza

Gresati usor produsele alimentare
conventionala.

cu ulei.

Este prea multd mancare in cos.

Reduceti cantitatea de mancare
Tava nu poate fi introdusa corect.

din cos.

Cosul nu este introdus corect in Apasati cosul in tava pana cand se
tava. fixeaza in pozitie.

MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-| unui centru de
reciclare autorizat. Astfel ajutati la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE Sl SERVICE

Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau contactati
serviciul pentru clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele de telefon sunt mentionate in Garantia
Internationald). Daca nu exista un astfel de centru in tara dumneavoastra, contactati distribuitorul local Gorenje

sau departamentul pentru aparate casnice mici si de uz casnic Gorenje.

Aparatul este destinat doar uzului personal.
Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

gorenje
Life &implified
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Utasitast

Edény
Kosar

Fontos biztonsagi utasitasok
Akészulgk hasznalata elétt olvassa el a hasznalati utasitast.

Orizze meg a hasznalati utasitast, a garanciat, a fizetési bizonylatot s lehetiséq szerint a

keszilek csomagolasats. I/ Az elekiromos részeket és fiitelemeket tartalmazo burkolatot
ne meritse folyadékba és ne dlbitse fonowz alatt. |/ Ugyelien r4, hogy ne keriljon viz vagy
mas folyadék a késziilekbe, mert az aramitést idézhet eld. // A siitni kivant ételt mindig a
kosérban helyezze el, elkertlendd a fotGelemekkel vald kozvetlen érintkezést. // Akészilék
mikodése kozben ne takarja le a levegd bemeneti és kimeneti nyilasokat. // Ne toltse
meg az edényt olajjal, mert az tlizveszélyes lehet. // Mikodés kozben ne érintse meg a
készlek belsejének semmilyen részét. // MielGtt a készléket az elektromos haldzatra
csatlakoztatna, gy6z6djon meg rola, hogy a készléken feltiintetett feszlltség megfelel-e
az otthona halozati fesziiltségének. // Ne hasznalja a készlléket, ha a villasdugo, a
csatlakozo kabel vagy a késziilek barmely mas része megsérilt. // Ha a csatlakozo kabel
sérillt, azt csak a Gorenje, annak markaszervize vagy mas, megfeleloen képzett személy
cserélheti ki. // A készleket csak abban az esetben hasznalhatjak 8 éven fellili gyerekek,
valamint csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
olyan személyek, akik nem rendelkeznek a készilék hasznalatahoz szukséges tudassal és
tapasztalattal, ha feligyeletik a készilék hasznalata soran biztositott, vagy ha megfeleld
Utmutatast kaptak a készllék biztonsagos hasznalatat illetGen és megértették az ezzel
jar6 veszélyeket. // Felligyelje a gyerekeket a készlék hasznalata kozben és ne engedje
Oket jatszani a készulékkel. // 8 évesnél fiatalabb gyerekek nem végezhetik a tisztitasi és
karbantartasi feladatokat, idésebbek is csak felugyelet mellett. // Tartsa tavol a csatlakozé
kabelt a forrd fellletektdl. // Vizes kézzel ne probalja a csatlakozd kabelt a konnektorba
csatlakoztatni és ne hasznalja a késziilék vezérld paneljét sem. // A készléket kizarolag
foldelt konnektorba csatlakoztassa. Ugyeljen ra, hogy a villasdugd megfeleloen ileszkedjek
a konnektorba. // A készlék nem vezérelhetd kilsG id6zitbvel vagy taviranyitoval. // Ne
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helyezze a készlléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl. asztalteritd, fuggony).
Il Ne helyezze a készllléket fal mellé, vagy mas késziilékek tetejére. Ugyelen ra, hogy
legalabb 10 cm hely legyen a készilék mogott és mellette. Ne tegyen semmilyen targyat a
késziilekre. // Akészileket csak a hasznélati utasitasban leirt célokra hasznalja. // Mikodés
kozben ne hagyja a felligyelet nélkul a készuléket. // Aforrd levegGvel torténd siités kozben
a készilék levegd kimeneti nyilasain forrd g6z aramlik ki. Ne tegye a kezét vagy az arcat a
kimeneti nyilasok kozelébe. Arra is tigyeljen, hogy le ne forrdzza megat, amikor az edény
kiveszi a késziilekhdl. // Mikodés kozben a készilgk feluletei felforrosodhatnak. // Ha a
késziilekhol sotét fust szivarog, azonnal kapcsola ki. Miel6tt a talcat kivenné a készilékbal,
varja meg, amig a fustolés alabbhagy. // A készléket vizszintes és stabil feluleten
helyezze el. I/ A készulék kizarolag haztartasban valo hasznalatra készlilt. Hasznélata
nem javasolt izletek, irodak, gazdasagok és mas munkakornyezetek konyhaiban. Szintén
nem hasznalhatd hotelek, motelek, bed and breakfast Iétesitmények és mas szallashelyek
vendészobaiban. // Ha a készlléket nem megfeleléen hasznaljak, illetve ha professzionalis
vagy félprofesszionalis célokra haszaljak, illetve olyan médon hasznaljak, ami nincs
0sszhanban a hasznalati utasitashan leirtakkal, a garancia érvényét veszti és a Gorenje
nem vallal felel6sséget semmilyen, a fentiek miatt bekovetkezo karért. // A késziilék
atvizsgalasa és javitasa céljabol vegye fel a kapcsolatot a Gorenje markaszervizzel. // Ne
probalj a késziiléket sajat keziileg megjavitani, mert ilyen esetben a garancia érvényét
veszti. // Hasznélat utén mindig huzza ki a készulék villasdugojat a konnektorbol. // A
készilék athelyezése vagy tisztitsa el6tt mindig varjon korulelul 30 percet, amig a készilék
lehl. // Ugyeljena, hogy a készulékben sutott étel arany szinii legyen, ne pedig sotét vagy
bamna. Az odaégett ételmaradékokat tavolitsa el. Ne stisson nyers burgonyat 180 °C feletti
homérsékleten (az akrilamid-képzodés csokkentése érdekében).

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél sz6l6 (WEEE)
eurdpai unios iranyelvnek megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos
és elektronikus késziilékek begytijtésére és feldolgozasara vonatkozé kdvetelményeket az Eurépai Unié
teljes teriilete vonatkozasaban.
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HIBAELHARITAS

Probléma

Ok

Megoldas

Akészilék nem mikodik.

Akésztilék nincs csatlakoztatva a
halézatra.

Csatlakoztassa a villasdugét egy
foldelt konnektorba.

Az id6ézités nem kerlilt beallitasra.

Forgassa el az id6zités gombjat a
kivant sutési idére.

Az étel nem siilt meg.

Tul sok étel a kosarban.

Csokkentse az étel mennyiségét.

A hdmérséklet tul alacsony.

Allitson be magasabb héfokot.

Astési id6 tul révid.

Allitson be hosszabb siitési idét.

Az étel nem egyenletesen siilt meg.

Bizonyos ételeket a siitési id6
felénél meg kell razogatni

Razogassa meg az ételt siités
kdzben.

Az étel a sutés utan nem ropogos.

Bizonyos ételek hagyomanyos
olajstitében vald siitéshez
késziltek. .

Olajozza be vékonyan az ételt.

Az edényt nem helyezheté be
megfelel6en.

Tul sok étel van a kosarban.

Csokkentse az étel mennyiségét a
kosarban.

A koséar nem megfeleléen van az
edénybe helyezve.

Nyomja a kosarat az edénybe,
amig a helyére nem kattan.

KORNYEZETVEDELEM

Hasznos élettartama elteltével a késziléket ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A kdrnyezet
megovasa érdekében a készliléket egy arra felhatalmazott Ujrahasznositd kdzpontban adja le.

GARANCIA ES SZERVIZ

Tovabbi informacidkért vagy probléma esetén latogasson el a Gorenje honlapjara: www.gorenje.com vagy
vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikddé Gorenje ligyfélszolgalattal (ezek telefonszamai megtalalhatok
a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem miikédik ilyen tigyfélszolgalat, vegye
fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markakereskeddvel vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi készilékek

osztalyaval.

A késziilék kizarolag személyes, haztartasban torténé hasznalatra késziilt.

A modositasok jogat fenntartjuk.

SOK OROMET KiVAN ONNEK

A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje

Life Simplified
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Kl Ypen
2. (%]
EA Kownunua

BaxHU MHCTPYKLMKM 3a GesonacHOCT
[MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTRYKLMMTE 3a ynoTpeba npeau 4a non3eate ypea.

[poyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMKTE 3a ynoTpeda npeau fa non3sarte ypena. //
Il 3anasete UHCTPYKLMMTE, rapaHLMsTa, NNATEXHNS JOKYMEHT 1, aKO € Bb3MOXHO,
OnaKoBKara Ha ypeaa. // He noTansite kopnyca ¢ enexTPUYECKITE YacTyi v HarpeBaTenHuTe
ENIEMEHTY B TEYHOCT 11 He T u3nnaksaiTe nog Tevalla Bopa. // He nossonssaitte
MPOHKBAHETO Ha BOZA MMM Apyra TEYHOCT B YPEAa, Thil KaTO TOBA MOXE [a MPUMHM
TOKOB yzap. // BuHaru noctasiiTe XpaHarta, KOSTO Le Ce Mbpxu, B KOLWHMLATA, 33
na u3berHeTe KOHTaKT C HarpesaTenHuTe enemenTy. /| He nokpusaitTe 0TBOpHUTE 3a
BXOAILL ¥t 3XOZALL Bb3AYX N0 BpeMe Ha paboTa Ha ypena. // He mbnHeTe cbaa ¢ omvo,
Thi1 KaTO TOBA MOXe [1a NPUYMHI ONacHOCT OT noxap. // He [OKOCBaiATE HIKoS YacT
OT BBTPELLHOCTTA Ha Ypena no Bpeme Ha pabota. // Mpeau Aa BKKUTE Ypeda KbM
enexTpUyeckaTa Mpexa Ce YBEPeTe, Ye HaNPEXEHHETO, yKkasaHo BbPXY Ypesa, 0TroBaps
Ha HANPEXEHMETO Ha enekTpUyeckaTa Mpexa B foma Bu. I/ He uanon3saire ypena, ako
KOHTAKTbT, 3aXPaHBALLWAT Kaben UM Apyr KOMMOHEHT & NOBpeaeH. // AKO 3aXpaHBaLLyST
kaben e nospeseH, Toi TpsdBa Aa Bbe 3ameHeH camo 0T Gorenje, OTOPU3MPaH Cepau3
Ha Gorenje vnu Apyro nogxoAALo 0byyeHo nuwe. // Toan ypen Moxe fa bbze uanonasax
OT f6L4a, HaBbPLLIITM 8 TOMHM, UMY NO-FONIEMM, KaKTO 1 OT 1ML C HaManeHy (M3MUECKi,
CETVBHY WM YMCTBEHY CMIOCOBHOCTM UMM C HEAOCTATBLYHO OMUT 1 NO3HAHYA 3 paboTa
C ypeza Camo aKo ca noj HabnioaeHve UM ¢a MHCTPYKTUPaHy 3a be3onacHa ynotpeba
1 Ca HAsACHO C EBEHTYAMHUTE OMaCHOCTM NPK HEroBOTO Nonasake. // [lpbxTe fewara nog
HabniofeHve, 4OKATO NON3BaT ypeza, v He UM no3BoNsBaiiTe da et urpastt ¢ Hero. // [leua
He TPADBA fia NOYMCTBAT UMM NOLAbPXKAT YPeaa 0CBEH aKo Ca Ha Bb3pacT Hap 8 roayHu
1 ca Habniogasany 0T Bb3pacTeH. // MaseTe 3axpaHBalLya kaben faney ot ropeluy
MOBLPXHOCTH. // He BKNIOUBAMTE LLENCENA B KOHTAKTA W HE U3NON3BAWTE KOHTPOMHS NaHen
Ha ypepa, aKo pblieTe Bi ca Mokpy. // CBbpaBaiiTe ypeaa camo KbM 3a3eMeH KOHTaKT Ha
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enexTpuyeckaTa Mpexa. Ysepere Ce, Ye LUENCENbT e NPaBUMHO NOCTaBeH B KOHTakTa. //
Toav ypeq He MoXe fa 6bae yNpaBnsBaH C BbHLLEH TaiiMep Wik OTAENHA CUCTEMA 3a
[VICTaHLWOHHO YnpaBneue. // He nocTaBgitte ypeaa BbpXy v B 61M30CT 40 3ananimi
MaTepHany kaTo NOKpUBKW i 3asecy. // He nocTaesiiaTe ypeqa 61130 40 CTeHa UM BbpXY
0PYT1 ypenu. Ysepere ce, ye ima pasctosHie ot noxe 10 cv 3ag, 40 Ui Hag ypeda. He
MOCTaBSTE HIKaKBY NpeameTy BbpXy ypena. // Manon3saitte ypeaa camo 3a Lenure,
OMIVICAHY B TE3W MHCTPYKUWM 3a ynoTpeba. // He ocTasitte ypena aa pabov 6e3 Hagsop. //
o Bpeme Ha MbpXeHe C ropeLy Bb3ayX, FopeLLaTa napa uanvaa npe3 0TBOPUTE 3a U3XOAALL
Bb3fyX. BHVMaBalTe pbLeTe N NALETO BY A He Ca TBbpAe Bni3o [0 0TBOpUTE 32
U3XOAALL Bb3ayX. BHUMaBaiTe CLLO fa He Ce M3roOpuTe OT NapaTa NPy OTCTPaHABAHE Ha
cbpa 0T ypena. // OTKpUTUTE NOBBLPXHOCTY HA YPea MoraT 4 Ce HAropELLAT no BPEMe Ha
ynotpeba. // Ako 0T ypeza v3nu3a ThMeH NyLLek, HeabasHo u3kniovete ypesa. Mpeav da
CBa/Te TaBaTa 0T ypesa, v34akaitTe nywexbT fa ce pascee. // MocTagerte ypeda BbpXy
PaBHa 11 CTabunHa NOBLPXHOCT. // YPeabT e NpeaHasHaveH eMHCTBEHO 3a HopMarHa
fioMalLHa ynoTpeba. Toi He € NpeaHasHayeH 3a ynopeba B CPEav KaTo MKyt KyXHEHCKH
MOMELLEHIS B Maraauti, ochuck, depmy unm apyrv paboTHin cpeau. ToM ChlLo TaKa He
€ NpepHa3HayeH 3a ynoTpeda OT roCTH B XOTENM, MOTENK, MECTA 3a HaCTaHsBaHe OT
TVINa HOLLlYBKA 1 3aKyCKa 11 APy MeCTa 3a HacTaHsBaHe. // AKO YpeabT He Ce 13non3sa
MPaBHO WM aKo CE U3N0N3Ba 3a MPOECHOHATHI Ui MONYNPOMECHOHANHY LENK, Ui
M0 HaYYH, HECbOTBETCTBALL| HA MHCTPYKUVMTE, FapaHLyATa CTaBa HeBanuaHa v Gorenje He
HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETI B PE3yNTaT Ha Takaea ynoTpeba. // 3a npoBepka vnu PeMOHT
Ha ypesa Ce CBbpXeTe C 0TOpU3MpaH CepBu3eH LieHTbp Ha Gorenje. // He ce onwTeaiire
f1a PEMOHTUPATE YPeaa Camu, Thit KaTo TOBa Le HanpaBy rapaHUwsTa Heeanuaa. // Cnen
ynoTpeba BiHar M3KNKoYBaitTe ypesa oT enekTpudeckara Mpexa. // pean 4a xBaHeTe
Ui 13 NOYKCTBATE YPeaa M34akaitTe Aa ce oxnaav 3a okono 30 munyTw. // YeepeTe ce, ye
XpaHaTa, KOSITO Ce FOTBY B yPeza, € N0-CKOPO ChC 3NaTUCT LIBAT, OTKOMKOTO C ThMEH Ui
kacsiB. OTCTpaHeTe BCSKaKBM OCTATbLM OT 3aropsinia XpaHa. He mbpieTe Cyposit kapTodm
npv Temnepatypa Hag 180 °C (3a 4a HamanuTe 06pasyBaHeTO Ha akpunamumy).

To3u ypea nma mapkupoBka cbrnacHo EBponeicka aupektusa 2012/19/EC OTHOCHO M3XBBLPISIHETO Ha
M3MNON3BaHO erneKTPUYecko M ernekTpoHHo obopyasaHe (WEEE). upekTtuBata noco4Ba U3MCKBaHMSITA
3a cbbupaHe 1 ynpaBneHne Ha oTnagbKa OT efIeKTPUUYECKO M eNeKTPOHHO oGopyABaHe B cuna B Lienusi
EBponencku cbio3.
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OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

MpoGnem

MpnunHa

Peluenne

YpeobT He pabotu.

YpenbT He € BKITH0YEH KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa.

CBbpXKeTe Lerncena Ha 3axpaHBaluys
kaben KbM 3a3eMeH KOHTaKT Ha
ernekTpuyeckata Mpexa.

TarimepbT He e 3agajeH.

3aBbpTeTe aucka Ha Tanimepa 4o
JKEMNaHOTO Bpeme 3a roTBEHe.

XpaHata He e croTBeHa.

Mma TBbpae MHOTO XpaHa B
KoLIHMLATA.

HamaneTe konn4yecTBoTO XpaHa.

Temneparyparta e TBbpae
HUCKa.

3apaliTe No-BMCOKa Temnepartypa.

BpewmeTo 3a rotBeHe e TBbpAe
KpaTKo.

3apgaiiTe No-4bIro Bpeme 3a roTeeHe.

XpaHara He e uanbpxeHa
paBHOMEPHO.

Hsikon xpaHu nsnckesar
pasknallaHe no cpegara Ha
npoLeca Ha rotBeHe.

Pasknartete XpaHaTta no BpemMe Ha
roTBeHe.

XpaHara He e xpyrkasa creq
roTBeHe.

Hsikon xpaHu ca npepaboTeHn
3a MbpXEHEe B KOHBEHLMOHaNeH
DPUTIOPHUK.

HamasHeTe neko xpaHaTa ¢ Ma3HuHa.

CbObT He MOXe Aa ce NocTaBu
NPaBWIHO.

Vima TBbpae MHOIMo xpaHa B
KOLHMLATa.

Hamanete konn4yecTBoTO XpaHa B
KowHuuara.

KolwHunuaTa He e noctaBeHa
npaBuIiHO B CbAa.

HatucHeTe KolwHMUaTa B CbAa, AOKaTO
LLIpaKHE Ha MSICTO.

OKONHA CPEQA

Crieql U3TU4aHe Ha JKM3HEHMSI LMKbBI Ha Ypeaa, He ro U3XBLPIsTe 3aeQHO C 0BLUMA JOMAKUHCKM OTNagbK.
Mpegarite ypena B oTopuanpaH LEHTHP 3a peumknpaHe. 1o Toav HauvH Lue NOMOrHeTe 3a onasBaHe Ha

OKonHarta cpea.

FTAPAHLUNA N CEPBU3

3a noseye nHdopmaLmsa Unu B Cny4vain Ha npobnemu, Mons, nocetete yebcanTta Ha Gorenje
Www.gorenje.com unm ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa 3a obenyxeaHe Ha KnveHTU Ha Gorenje BbB BalliaTa Abpxasa
(TenedpoHHMTE HOMEpPa Ca M3BPOeHM B NMCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHums).
AKo BbB BallaTa Abpxasa HsMa TakbB LIEHTbP, MOMsi, CBbPXETE Ce C MECTHUSA AuITbp Ha Gorenje vnu ¢ otaena
Ha Gorenje 3a Marnku 1 UHOBaTUBHW JOMAKUHCKN Ypeaw.

YpeasbT e npegHasHayYeH eQMHCTBEHO 3a NIMYHA, AOMaLLHA ynoTpeba.

3anasBame cu npaBoOTO Ha NPOMEHMU.

GORENJE B/ NMOXENABA NPUATHO

gorenje

NMON3BAHE HA BALLWA YPEQQ

Life Simplifiedf
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Mpunag
Kactpyns
KoLumk

Baxnusi i IHCprKuII wono be3neku
YBaXHO NpouwTaiiTe IHCTPYKLLT, NepLLl HiX BUKOPUCTOBYBATH NPUNa,

30epiraitte IHCTPYKLT, rapaHTifiHWit TanoH, NIATBENMKEHHS OnNnaTi it BaxaHo YaKoBKy
npunagy. // He 3aHypioiTe Kopnyc npunagy, Lo MICTUTL eNEKTPUYHI KOMMOHEHT i
HarpiBanbHi ENEMEHTY, Y PIUHY Ta HE MUIATE #OrO Mgy NPOTOYHOK BOROK. // YHuKaiiTe
MOTPaNASHHS! Boay ab0 IHLLOT PiavHy BCEPEAMHY NPUNagY, OCKINbKM Lie MOXE NPU3BECTU A0
YPaXKEHHA ENEKTPUYHMM CTPYMOM. // 3aBXIV KNaiTb DKY, Ky NOTPIBHO CMaXMTH, Y KOLLMK,
LI06 YHIIKHYTH KOHTaKTY 3 HarpiBarnbHihi eneMenTan. | He 3akpitBaiiTe 0TBOpH AN BryCKy
 BUTyCKy rBiTPA nif 4ac pobor mpunagy. // He HanusaiiTe 8 kacTpymio onil, ockinbkit e
MOKe MpU3BECTt [0 noex. | He TopKaiTecs KOBHOI 3 BHYTPiLLIHiX YacTH npunagy nig
4ac voro poboTw. // Tleper NIAKIKYEHHAM NPUNaZy A0 MEPEXI XUBMEHHS NepexoHaitTecs,
LLIO Hanpyra, 3a3Ha4YeHa Ha Npunagi, BiANoBiaae Hanpyai y BaLLiit ENEKTPUYHIA Mepex.
Il He BUKopuUCTOBYWTE NpUnag, AKLLO LWTENCENbHY BIATIKY, LUHYP XMBNEHHS ab0 iHLLMi
KOMMOHEHT MOLUKOMKEHO. // FIKLLO LUHYP KUBNIEHHS MOLIKOMKEHO, OrO MOXHA 3aMiHUTIA
1ML B KoMnaii Gorenje, aBTOPH30BAHOMY CEpBICHOMY LieHTPi Gorenje abo 3BepHYBLIMCH
10 0c06y HanexHol keanichikail. // Lie npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATY AITAM BIKOM
Bidl 8 POKIB i CTapLLe, a Takox 0cobam 3 0OMEXeHMI (DisnyHIMK, TaKTUMbHUMI 360
PO3yMOBIMY 3iBHOCTAMI UM 3 HECTAYEI0 AOCBIAY Ta 3HaHb, AKLLO BOHM nepebyBatoTh
i Harnagom abo OTpUManK BKaaiBkin CTOCOBHO BE3NEYHOO BUKOPUCTAHHS NpUnazy Ta
PO3yMiKoTb NOB'53aHY 3 Lyum Hebeanexy. // [LiTaM MOXHa KOpUCTYBATUCS NPUNatoM nuLLe nig
Harnagom gopocrux. // He possongitTe Aitam rpatics 3 npunagom. // He gopyyaie gitam
WiLLLeHHs abo 06CnyroByBaHHA MPUNazY, SKLO TiNbk1 BOHW He CTApLLi 8 POKIB i 3a HMM
He HarnggakoTb aopochl. // TpumaiiTe LHYP XUBNEHHs Nogani Bif rapauyx NOBEPXOHb.
Il He BCTaBNAWTE LUHYP KMBMEHHA B PO3ETKY i HE BUKOPUCTOBYITE NaHENb KepyBaHHS
Mpunagy, SKLLO Y BaC MOKpi pyku. // TigkniovaiiTe npunas Tinbkvt 40 PO3ETKY i3 3aXUCHUM
3a3eMNEHHSM. TTepexoHaiTecs, Lo LUTENCENb NPaBIibHO BCTABNEHO B PO3ETKY. /I Lium
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MPUNaBoM He MOXHa KepyBaTy 3a A0MOMOT0H) 30BHILLHBOTO TAiMEPa Yit OKDEMOI CHCTEMM
IVICTAHLIHOrO kepyBaHHs. // He CTaBTe Npunag Ha 3aiuCTi MaTepiani, Sk-0T CKaTepTIHy
a00 3aHasicku, uu bing Hux. // He cTaTe npunag bing cTinv abo Ha iHui npunagw. Mosagy
npunagy, 3 60kie i 38epxy Mae OyTi npuHaitmHi 10 cM BinbHOrO Micus. He knapitb Ha
npunag XOZHUX npeaMeTiB. // BUKopuCTOBYITE NpUNaa MulLe ANs Linew, 3a3HajeHvx
LibOMY NOCiOHMKY. // He 3anuwwaiite BBIMKHeHWA npunag 6e3 Harngay. // TTin Yac CMaxeHHs B
CEPEe0BILL rapa4oro NOBITPA Yepe3 BUXIGHI BEHTUNALIAHI 0TBOPY BUXOLMTb rapsva napa.
He nigctasnsitTe 0bniuyst abo pyku HagTo 6am3bko A0 0TBOPIB. Takox OyabTe 0BepexHi,
KON BUIAMAETE KacTpymio 3 npunagy, wwob He ownapuruca. I/ Mig vac poboTu npunagy
BIZKPWTI N JOCTYMY NOBEPXHI MOXYTb CHIIBHO HarpiBaTuCs. // FAKLLO 3 npunagy BUXOmUTS
TEMHVI 1M, HEraitHo BUMKHITB 10r0. [epLu Hix BUAMATI [1eK0 3 punagy, 3a4exaie, noku
QUM 3HutkHe. ] YCTaHOBITb npunag Ha piBHY, nriacky Ta cTiky nosepxio. // Liew npunan
MPU3HAYEHO BUHATKOBO AN1A 3BUYaitHO0 NOBYTOBOr0 BUKOPUCTAHHS. M0ro He MpuaHadeHo
[N9 BUKOPUCTAHHS B HEBENMKYX KYXHAX Y MarauHax, ocicax, Ha (hepMax Yu B iHLLMX
POBOUMX CEPEROBILLAX, A TaKOX FOCTAMI B TOTENSX, MOTENSX, FOTENSX TUNY KO
Ta CHiNaHoK» Ta IHLLMX 3aKnapax, SIKi HaaKTb NOMeLLKaHHS. // Y pasi HEMPaBUMbHOM
BIKOPHCTaHHS MpUnay, Oro BUKOPUCTaHHS B MpOPeciHinX it HaniBnpodpeciitiink Linsx
a0 He Y BIANOBIAHOCTI 3 LM MIOCIOHVKOM rapaTis BBa)KaGTbCFI HEAI/ICHOI0 1 KOMnaHis
Gorenje He Hece BIANOBIZANLHOCTI 3a Byab-AKy Wwogy. // 1N AiarHOCTUKY i PEMOHTY
Mpunagy 38epTaiTeCs 40 aBTOPU30BAHOMO CepaicHoro LeHTpy Gorenje. // He Hamaraittecs
BIBPEMOHTYBATY NIPUNaZ BNACHOPY, OCKINbKY TOZI rapaHTis BBaXaTUMETLCA HEZiiicHOH. /
3By BUTAraiTe WTENCENb NPUnagy 3 PO3ETKM nicns BukopucTaHs. /f Tepl Hix bpari
npunag y pyku abo YACTUTY /0r0, AaitTe oMY OXONOHYTY NpUHaMHI MPOTATOM 30 XBITIMH.
I/ TlepexoHalTeCs, (WO IKa B Npunaai cTana 30M10TUCTOr0, a He TEMHONO Yit KOPUYHEBOrO
konbopy. BuganiTb npuropini 3anuiuki ixi. He cMaxTe Cupy kapTonmko nput Temneparypi
puLtie 180 °C (406 3MeHLMTI YTBOPEHHA akpunamigy).

Lle o6napgHaHHA no3Ha4eHo BignoBiaHo Ao Aupektneu €C 2012/19/EC wono BiAXOAIB eNneKTpu4Horo 1a
enekTpoHHoro obnagHaHHsa (WEEE). lupekTvBa BU3Ha4yae BUMOru Ao 36MpaHHA Ta nepepobku Biaxoais
€NeKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOro 06naAHaHHSA, iKi 3aCTOCOBYHOTLCA Y BCbOMY EBponeicbKoMy COHO3i.
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MOLUYK | YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

HecnpagHictb

MpnunHa

Cnoci6 ycyHeHHs

Mpunapg He npautoe.

Mpunag He nigknoyeHo Jo
eneKkTpoMepexi.

Bcragre wrencenb LUHYpa XXMBNEHHA B
PO3ETKY i3 3aXMCHUM 3a3eMIEeHHSIM.

Talimep He BCTAHOBIIEHO.

3anporpamyiite NoTpibHMIA Yac
roTyBaHHs, NOBEpTaloun nepemmkay
Tavimepa.

Ixa He roTyeTbes.

Y KowwmKy 3abarato ixi.

3MeHLUTE KinbKiCTb i

Temneparypa 3aHu3bka.

BcTaHoBITh BuLLY TemnepaTtypy.

Yac rotyBaHHS HEAOCTATHIN.

YCTaHoBITb A0BLLY TPUBAnNiCTb
roTyBaHHSI.

Ixa cMaXUTLCH HEPIBHOMIPHO.

[esiki npoayKTV NOTPIGHO
CTPYCHYTW, KON Crvee
MOIoBUHA Yacy, BiABeaeHoro
Ha roTyBaHHs1.

Y npoveci roTyBaHHs! CTPYCHITb iXy.

MpuroToBaHa xa He XpycTka.

[eski npoayKTy MoXHa
CMaXMTU NNLLE B KITACUYHNX
NPUCTPOSIX A1 CMaXEHHS.

3MacTiTb Ky HEBENMKO KiNbKiCTHO Orii.

He BaaeTbcst NpaBunbHO BCTaBUTH
KacTpyrno.

Y koLwwmky 3abarato ixi.

3MeHLLTE KinbKICTb K B KOLLMKY.

Kowumk HenpasuiibHO
BCTaBMNEeHO B KaCTpyrto.

[oBKINA

MoknaaiTb KOLUWK Y KacTpyrnto 1
HaTUcKawTe, JOKM BiH i3 KnauaHHSAM He
cTaHe Ha MicLe.

[Micnsa 3akiHYeHHs CTPOKy ekcniyartavji He BUKuaanTe NpucTpiii pa3oM i3 nobyToBumuM Bigxogamu. Bionpaste
10ro B @aBTOPM30BaHWUI LIEHTP yTunisauii. TakuM YMHOM By 36epeskeTe JOBKINNS.

FAPAHTIA TA PEMOHT

[Nopatkosy iHdbopMaLijto abo A4oMoMOry B pasi BUHUKHEHHSI MPoBrnemM MoXHa OTpuMaTi Ha CanTi
www.gorenje.com abo 3BepHyBLUMCb Y perioHanbHui LeHTp obcnyroByBaHHs Gorenje (avB. Homep TenedoHy B
MiXXHapPOAHOMY rapaHTIiHOMY TaroHi). AKLWO Y BalLwii KpaiHi HEMae Takoro LeHTPY, 3BEPHITLCSA 0 perioHanbHoro

avnepa komnawii Gorenje abo y Biaain ApibHWX 1 iHHOBAaLHWX NOBYTOBMUX NPUCTPOIB KomnaHii Gorenje.

Llev npucTpi nprM3HayYeHo BUKMIOYHO A NOOYyTOBOrO BUKOPUCTaHHS.
Mwu 3anuwaemo 3a co6o1o NpaBo BHOCUTMU ByAb-siKi 3MiHW.

KOMIMAHIA GORENJE BAXKA€ BAM OTPUMATU MAKCUMATIBbHE
3AOOBOJIEHHA BIA KOPUCTYBAHHA LIUM NPUCTPOEM.

gorenje

Life Simplified

-29-



Sl

HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB RO HU | BG | uA
-3- -6- -9- “12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-
cz ‘ PL | RU ‘ DE ‘ FR ‘ sQ ‘ ‘ ‘

-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48-

N

Pouzitie
Nadoba
Kosik

Ddlezité bezpecnostné pokyny
Pred pouzitim spotrebi¢a si pozome precitajte navod na pouzitie

Navod na poutitie, zarucny list, doklad o zaplateni a pokial mozno aj balenie si uchovajte.
Il Neponarajte kryty s elektrickymi komponentmi a ohrevnymi telesami do tekutiny ani
ich neoplachujte pod tectcou vodou. // Zabrante vniknutiu vody alebo inj tekutiny do
spotrebica, pretoze to moze spdsobit’ elektricky Sok. // Potraviny, ktoré cheete smazit,
vlozte vzdy do kosika, aby ste sa vyhli kontaktu s ohrevnymi telesami. // Pocas pouzivania
spotrebica nezakryvajte privody a vyvody vzduchu. // Nenapliajte nadobu olejom,
pretoze mdze vzniknt riziko poziaru. // Pocas pouzivania spotrebica sa nedotykajte
Ziadnych jeho vnutornych Casti. // Pred zapojenim spotrebica do elektriny skontrolujte, Ci
sa menovité napatie uvedené na spotrebici zhoduje s menovitym napatim vo vasej sieti
Il Nepouzivajte spotrebiC v pripade, ze su napajaci kabel, zasuvka alebo ina stciastka
poskodené. // V pripade poskodenia napajacieho kabla ho mdze vymenit len spolocnost
Gorenje, autorizovany servis a opravoviia spolocnosti Gorenje alebo primerane vySkoleny
odbornik. // Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
vnemovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti,
ak maju pocas pouzivania pri sebe dozor, alebo ak im boli poskytnuté prislusné pokyny
ohladne pouZivania spotrebica bezpetnym spdsobom a ak chapu rizikam, ktoré sa mozu
objavit. // Po¢as pouzivania spotrebi¢a by mali byt deti pod dozorom a mali by ste sa
uistit, Ze sa s nim nehraju. // Deti by nemali spotrebi¢ umyvat ani vykonavat jeho Udrzbu,
pokial nemaju viac ako 8 rokov a nie su pod dozorom. // Napéjaci kabel udrziavajte mimo
horlcich povrchov. // Nezapéjajte napajaci kabel do zasuvky a nedotykajte sa oviadacieho
panelu spotrebica mokrymi rukami. // SpotrebiC zapojte len do uzemnenej zasuvky. Uistite
sa, Ze je zastrCka spravne zasunuta do zasuvky. // Spotrebi€ nie je mozné riadit pomocou
externého ¢asovaca alebo oddeleného systému dialkového ovladania. // Nekladte
spotrebiC na alebo blizko horfavych materialov, akymi st zavesy alebo obrus. // Nekladte
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spotrebic ku stene alebo na iné spotrebice. Uistite sa, Ze za, vedla a nad spotrebicom je
volny priestor 10 cm. Na spotrebi¢ neukladajte Ziadne predmety. // Spotrebic pouzivajte
len na Ucely urené v tomto navode. // Nenechavajte spotrebi¢ zapnuty bez dozoru. //
Poas smazenia hortcim vzduchom sa cez vyvody vzduchu vypusta para. Nepriblizujte
sa k vyvodom vzduchu rukami ani tvarou. Budte opatrni taktiez pri vyberani nadoby zo
spotrebi¢a, aby ste sa neoparili. // PoCas pouzivania mdze byt povrch spotrebica horici.
Il Ak z0 spotrebica vychadza tmavy dym, okamzite ho vypnite. Pred vybratim nadoby zo
spotrebi¢a pockajte, kym sa dym rozplynie. // Spotrebic poloZte na vodorovny a stabilny
povrch. // SpotrebiC je urCeny len na bezné doméce pouZitie. Nie je urCeny na pouZitie
v prostrediach, ako st kuchynky v obchodnych domoch, kancelariach, farmach alebo
na inych pracoviskach. Taktiez nie je urCeny na to, aby ho pouzivali hostia v hoteloch,
moteloch, noclahoch s rarajkami a inych ubytovacich zariadeniach. // Ak sa spotrebic
nepouZiva spravne, ak sa pouziva na profesionalne alebo poloprofesionaine ucely alebo
v nesulade s tymto navodom, zaruka na neho straca platnost a spolo¢nost Gorenje nie je
zodpovednd za Ziadnu Skodu spdsobent takymto pouzitim. // Za (icelom kontroly alebo
opravy spotrebica kontaktujte autorizované servisné stredisko Gorene. // Nesnazte sa ho
opravit sami, pretoze tak zaruka strati platnost. // Po pouZiti vZdy odpojte spotrebi¢ zo
siete. // Pred chytenim spotrebica do ruk alebo jeho Cistenim pockajte priblizne 30 minut,
kym nevychladne. // Uistite sa, ze jedlo je uvarené dozlatista, a nie je tmavé alebo hnedé.
QOdstrarite akékolvek zvysky zhoreného jedla. Surové zemiaky nevyprazajte pri teplote
vySSej ako 180 °C (aby sa zmensila tvorba akrylamidov).

Tento spotrebic je oznaceny podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celti Eurépu.
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RIESENIE PROBLEMOV

Problém

Pricina

Riesenie

Spotrebi¢ nefunguije.

Spotrebic nie je pripojeny do siete.

Zapojte zastrcku napajacieho kabla
do uzemnenej zasuvky.

Casovaé nebol nastaveny.

Otocte regulator Casovaca na
pozadovany Cas pripravy.

Jedlo nie je uvarené.

Prili§ vela jedla v koSiku.

ZmenSite mnoZstvo jedla.

Teplota je prili$ nizka.

Nastavte vyssiu teplotu.

Cas pripravy je prili§ kratky.

Nastavte dIhsi ¢as pripravy.

Jedlo nie je rovhomeme oprazené.

Niektoré potraviny si vyzaduju, aby
sa v polovici pripravy premiesali.

Jedlo po€as pripravy premieSajte.

Jedlo nie je po uvareni chrumkavé.

Niektoré potraviny sa smaZia v
tradicnej fritéze.

Jedlo jemne potrite olejom.

Nadobu nie je mozné spravne viozZit

do spotrebica.

V kosiku sa nachadza prili§ vela
jedla.

ZmenSite mnozstvo jedla v koSiku.

Kosik nie je spravne viozeny do
nadoby.

Zatlacte kosik do nadoby, az kym
sa nezacvakne na svoje miesto.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Po ukonceni doby pouZzitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzujte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklacného strediska. Tak pombzete chranit' Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA

Pre blizSie informacie v pripade problémov navstivte, prosim, nasu internetovu stranku na
www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum sluzZieb zékaznikom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne Eisla su uvedené na medzinarodnom zaruénom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum nie je,
kontaktuje, prosim, miestneho obchodného zastupcu spoloénosti Gorenje alebo oddelenie malych a inovativnych
domécich spotrebicov a spotrebic¢ov Gorenje.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.
Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny.

GORENJEVAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

gorenje
Life &rimplificdf
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Pouzit
Pekac
Ko$

Dilezité bezpecnostni pokyny
Pred pouzitim zafizeni si peclivé prectéte pokyny pro pouziti

Pokyny, zaruni list, potvrzeni o zaplaceni a pokud mozno i baleni zafizeni si uschovejte. I/
Nepokladejte kryt s elektrickymi komponenty a ohfivacimi prvky do tekutin a neoplachuijte
je pod tekouci vodou. // Zabrarite jakémukoliv praniku vody nebo jiné tekutiny do zafizeni,
protoZe to miize zplsobit uraz elektrickym proudem. // Vzdy ukladejte jidlo ke smazeni do
kode zafizeni v zaujmu pfedchazeni kontaktu s ohfivacimi prvky. // Nezakryvejte privody a
vyvody vzduchu béhem provozu zafizeni. // Nelijte olej do pekace, ponévadz to mize mit
za nasledek riziko vzplanuti. // Béhem provozu se nedotykejte Zadné vnitini Casti zafizeni.
I Pfed zapojenim zafizeni do sité se ujistéte, Ze napeti uvedene na zarizeni se shoduje s
napétim ve Vasi domacnosti. // Nepouzivejte zafizeni, pokud je zastrcka, napajeci kabel
nebo jakakoliv jing soucastka poskozena. // Pokud je napajeci kabel poskozen, mize
byt nahrazen pouze spolecnosti Gorenje, autorizovanym servisnim stfediskem Gorenje
nebo vhodné Skolenym odbornikem. // Toto zafizeni smi pouZivat pouze osoby starsi 8
let a 0soby s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo psychickymi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a znalosti pouze pod dohledem v prib&hu pouZivani zafizeni
nebo pokud obdrzely pfislusné pokyny vztahujici se k pouzivani zafizeni bezpecnym
zplUsobem a pokud rozumi rizikim s tim spojenym. // Udrzujte dohled nad détmi béhem
pouZivani zafizeni a ujistéte se, Ze si s nim nehraji. // Déti nesmi provadét Cisténi ani
Udrzbu zafizeni, pokud nejsou starsi 8 let a neprovadi tyto Cinnosti pod dohledem. //
Udrzujte napajeci kabel mimo horké povrchy. // Nezapojujte napajeci kabel do zasuvky a
nepouZivejte fidici panel zafizeni, pokud méte mokré ruce. // Zafizeni smi byt zapojeno
pouze do uzemnéné zasuvky. Ujistéte se, Ze je zastrcka zasunuta spravné do zasuvky.
Il Toto zafizeni neni mozno ovladat externim Casovacem nebo samostatnym dalkovym
ovladanim. /I Zafizeni nesmi byt umisténo na nebo v blizkosti hoflavého materialu, jako
jsou utérky nebo zaveésy. I/ Zafizeni nesmi byt umisténo v blizkosti zdi nebo na jinych
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zafizenich. Ujistéte se, Ze za, vedle a nad zafizenim je alespon prostor 10 cm. Neumistujte
zadné predméty na zafizeni. // Zafizeni pouZivejte pouze pro Ucely popsané v tomto
navodu. // Nenechavejte zafizeni v provozu bez obsluhy. // BEhem smazeni horkym
vzduchem je horkd para vypusténa ventily vyvodu vzduchu. Dbejte na to, aby Vase tvar
a ruce nebyly blizko ventili vyvodu vzduchu. TaktéZ davejte pozor, abyste se neopaiili
parou pfi vytahovani pekace ze zafizeni. // BEhem provozu se pfistupné plochy mohou
zahrat na vysokou teplotu. // Pokud se ze zafizeni objevi tmavy dym, okamzité zarizeni
vypnéte. NeZ budete vytahovat podnos ze zafizeni, pockejte az dym polevi. // PoloZte
zafizeni na rovnou plochu a stabilni povrch. // Zafizeni je ur¢eno pouze pro bézné pouziti
v domacnosti. Neni urceno pro pouZiti ve vnéjSich prostorach, jako jsou kuchyriské kouty
v prodejnach, kancelafich, na farmach nebo jiném pracovnim prostfedi. TaktéZ neni
uréeno pro pouZiti hosty v hotelovych pokojich, motelech, na postelich, objektech pro
snidané a jinych objektech nabizejicich ubytovani. // V/ pfipadg, Ze se zafizeni nepouziva
spravné nebo pokud je urceno pouze pro odborné nebo ¢astecné odborné Ucely nebo
zplsobem odporujicim témto pokynim, zaruka se tim stava neplatnou a Gorenje nenese
odpovédnost za jakoukoliv takto vzniklou Skodu. // Ohledné inspekce nebo opravy zafizeni
kontaktujte autorizované servisni stfedisko Gorenje. // NepokouSejte se sami opravovat
zafizeni, protoze to ucini zaruku neplatnou. // Pokazdé, kdyZ skonCite s pouzivanim
zafizeni, odpojte ho od privodu energie. // Pedtim, nez uchopite nebo odistite zafizeni,
vyCkejte, neZ se zchladi po dobu asi 30 minut. // Ujistéte se, Ze jidlo pfipravované v zafizeni
ma spiSe zlatavou barvu nez tmavou nebo hnédou. Odstraite jakékoliv zbytky spaleného
jidla. Nesmazte syrové brambory pfi teploté nad 180°C (kvili snizeni utvareni akrylamida).

Tento spotrebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a zachazeni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zarizenimi platné v celé Evropské unii.
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RESENi PROBLEMU

Problém Prigina Reseni

Zasunite zastréku napajeciho

Zafizeni neni zapojeno do ‘.
Poj kabele do uzemnéné zasuvky.

Zafizeni nejde spustit. elektricke zasuvky.

Otocte Ciselnikem ¢asovace na

Nebyl nastaven asovac. " - L
pozadovany €as vareni.

Prilis mnoho jidla v kosi. Uberte pfebytecné jidlo z koSe.
Jidlo neni uvareno. Teplota je pfili§ nizka. Nastavte vyssi teplotu.
Cas vareni je prilis kratky. Nastavte delSi €as vareni.

Néktera jidla vyzaduiji Castecné

L L e Zatfepte jidlem béhem vareni.
tfepani v prlibéhu procesu vareni.

Jidlo neni Gplné usmazeno.

Néktera jidla jsou predpfipravena

S o oo Jidlo lehce polejte olejem.
pro smazeni v konvenénim pekadi.

Jidlo neni po vareni kfupavé.

Pfili§ mnoho jidla v kosi. Uberte mnozZstvi jidla v koSi.

Neni mozné spravné vioZit pekac. Zatlacte ko3 do pekace, dokud
Kos neni vhodné vloZen do pekace. nezapadne na ml’s’to

ZIVOTNi PROSTREDI

Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho ve stanoveném
sbémém misté k recyklaci. Timto zplisobem pomuZete chranit Zivotni prostfedi.

ZARUKA A SERVIS
S pfipadnymi zadostmi o informace nebo s problémem se prosim obracejte na centrum péce o zakazniky
spole¢nosti Gorenje ve vasi zemi (telefonni Cislo na centrum péce o zakazniky najdete na celosvétovém
zarucnim listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky nenachazi, obraUe se na svého
mistniho obchodniho zastupce spole¢nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni spole¢nosti
Gorenje pro domaci spotfebice.

Spotiebic je uréen pouze pro osobni pouziti v domacnosti.
Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANI TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &rimplificdf
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Urzadzenie
Garnek
Koszyk

Wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Przed przystapieniem do korzystania z urzadzenia prosze dokladnie zapoznac sie z
ponizszymi wskazowkami

Zachowat instrukcje, karte gwarancyjna, dowdd zaptaty i najlepiej rowniez opakowanie po
urzadzeniu. // Nie zanurzac obudowy zwierajacej elementy elektryczne i grzejne w wodzie, ani nie
plukac jej pod biezaca woda, // Nie dopuscic do tego, by do wnetrza rzadzenia dostata sig woda
lub inna ciecz, poniewaz mogtoby to doprowadzic do porazenia pradem elektrycznym. // Zywnos¢
przeznaczong do smazenia umieSci¢ w koszyku, aby uniknaC kontaktu z elementami grzejnymi.
I Nie zakrywac wiotow i wylotow powietrza w czasie pracy urzadzenia. // Nie wlewa¢ do gamka
oleju, poniewaZ wiazatoby sie to z ryzykiem wystapienia pozaru. // W czasie pracy nie dotykac
Zadnej wewnetrznej czesci urzadzenia. // Przed podigczeniem urzadzenia do sieci elekirycznej
upewnic sie, czy napiecie podane na urzadzeniu jest takie same jak napiecie sieci elekirycznej
w budynku. // Nie uzywac urzadzenia, jesli uszkodzeniu ulegta wtyczka, kabel zasilajacy lub
jakikolwiek inny element. // W przypadku uszkodzenia kabla zasilajacego moze zostac on
wymieniony wytgcznie przez Gorenje, autoryzowany punkt serwisowo-naprawczy Gorenje lub
posiadajacego odpowiednie przeszkolenie fachowca. // Z urzadzenia moga korzystac dzieci w
wieku co najmniej 8 lat oraz osoby z niepetnosprawnoscig fizyczna, czuciowg lub umystowa lub
brakiem doSwiadczenia i wiedzy, o ile beda one w czasie korzystania z urzadzenia nadzorowane
lub zostaty im przekazane odpowiednie wskazowki dotyczace zasad bezpiecznego korzystania
Z Urzadzenia i zdaja sobie one sprawe z towarzyszacych temu niebezpieczenstw. // Nadzorowac
dzieci w czasie korzystania z urzadzenia pilnujac, by sie nim nie bawily. // Dzieciom nie powinno
powierzac sie przeprowadzania jakichkolwiek czynnosci zwigzanych z czyszczeniem lub
konserwacjg urzadzenia, chyba ze ukonczyly one dsmy rok zycia i beda robi¢ to pod nadzorem.
I Chroni¢ kabel zasilajacy przed rozgrzanymi powierzchniami. // Nie podtaczac kabla zasilajacego
do gniazdka elektrycznego i nie uzywac panelu sterowania urzadzenia, gdy ma sie wilgotne
rece. I/ Urzadzenie poataczac wytacznie do uziemianego gniazdka elektrycznego. Upewnic sie,
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Ze whyczka zostata do gniazdka elektrycznego prawidtowo wioZona. // Sterowanie niniejszym
urzadzeniem nie moze odbywac sie przy uzyciu zewnetrznego czasomierza lub oddzielnego
uktadu zdalnego sterowania. // Nie umieszczac urzadzenia na lub w poblizu tatwopalnych
materiatow takich jak obrusy czy firanki. // Nie umieszczac urzadzenia w poblizu Scian lub na
innych urzadzeniach. W odlegtosci co najmniej 10 cm za, obok i powyzej urzadzenia zapewni¢
wolng przestrzen. Nie ktaS¢ na urzadzeniu Zadnych przedmiotow. // Uzywac urzadzenia wylacznie
do celow opisanych w ninigjsze instrukcji. // Nie pozostawia¢ wiaczoneqo urzadzenia bez dozoru.
II'W czasie smazenia goracym powietrzem przez otwory wylotowe wydostaje sie na zewnarz
goraca para. Pamigtac o tym, by nie przyblizac sie rekami i twarzq do otwordw, przez ktre
wydostaje sie powietrze. Nalezy pamigtac takze o tym, by nie poparzy¢ sie parg przy wyjmowaniu
Z urzadzenia garka. // W czasie pracy urzadzenia jego nieostoniete powierzchnie mogq sie
bardzo nagrzac. I/ W przypadku zauwazenia ciemnego dymu wydostajaceqo sie z urzadzenia
natychmiast je wytaczy¢. Przed wyjeciem z urzadzenia tacki odczekac az dym opadnie. // Ustawi¢
urzadzenie na rownej, ptaskiej i stabilnej powierzehni. // Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie
do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak
aneksy kuchenne w sklepach, biurach, gospodarstwach rolnych lub innych miejscach pracy.
Nie jest on o rowniez przeznaczone do tego, by korzystali z niego goscie w pomieszczeniach
hotelowych, motelach, pensjonatach i innych placéwkach oferujgcych zakwaterowanie. //
Nieprawidtowe korzystanie z urzadzenia lub korzystanie z niego do celdw komercyjnych lub
potkomercyjnych lub tez w jakikolwiek sposab niezgodny z ninigjszq instrukcjg powoduje
uniewaznienie gwarancji i brak ze strony Gorenje odpowiedzialnodci za powstate w wyniku takiego
korzystania uszkodzenia. // Aby zleci¢ kontrole lub naprawg urzadzenia, prosze skontakiowat z
autoryzowanym punktem Gorenje. // Nie podejmowac prob samodzielnego naprawienia poniewaz
spowodowaloby to uniewaznienie gwarancji. // Po kazdorazowym uzyciu wytaczyc urzadzenie z
pradu. // Zanim weZmie sie urzadzenie w rece lub przystapi sie do jego czyszczenia, odczekat
mniej wiecej 30 minut az ostygnie. // Pamigta¢ o tym, Ze Zywnos¢ przyrzadzana w urzadzeni
powinna mie¢ raczej kolor zioty niz ciemny lub brazowy. Jakiekolwiek pozostatosci po przypalong]
zywnosci nalezy usunac. Nie smazy¢ surowych ziemniakow w temperaturze przekraczajace
180°C (aby unikna¢ tworzenia sie akrylamidow).

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla ramy prawne europejskiej polityki
dotyczacej zbiérki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
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WYKRYWANIE | USUWANIE USTEREK

Problem

Przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata.

Urzadzenie nie jest podiaczone do
sieci elektrycznej.

Podtgczy¢ wtyczke do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

Czasomierz nie zostat ustawiony.

Obracajgc pokrettem czasomierza
ustawi¢ zgdany czas smazenia.

Zywno$6 nie jest usmazona.

Za duzo zywnos$ci w koszyku.

Zmniejszy¢ ilo$¢ zywnosci.

Zbyt niska temperatura.

Ustawi¢ wyzsza temperature.

Zbyt krétki czas smazenia.

Ustawic¢ dtuzszy czas smazenia.

Zywno$6 nie jest rownomiernie
usmazona.

Niektdre rodzaje zywnosci
wymagajg w potowie procesu
smazenia wstrzasniecia.

Przed przystapieniem do smazenia
wstrzgsng¢ zywnoscig.

Po usmazeniu zywnos¢ nie jest
chrupigca.

Niektére rodzaje zywnosci sg
przeznaczone do smazenia w
tradycyjnej frytkownicy.

Pola¢ zywnos¢ niewielkg iloscia
oleju.

Nie mozna zatozy¢ prawidtowo
garnka.

W koszyku jest za duzo zywno$ci.

Zmniejszy¢ ilo$¢ zywnosci w
koszyku.

Koszyk nie zostat prawidtowo
zatozony w garnku.

Docisng¢ koszyk do garnka az
ustyszy sie dzwiek kliknigcia.

OCHRONA SRODOWISKA

Po uplywie okresu przydatnosci uzytkowej urzadzenia nie wyrzucac go wraz ze zwyklymi odpadami domowymi.
Oddac¢ je do autoryzowanego punktu uzdatniania odpadéw. W ten sposoéb chroni sie $rodowisko.

GWARANCJA | NAPRAWA

Aby uzyskaé wiecej informaciji lub w razie probleméw prosze odwiedzi¢ strone internetowg Gorenje pod adresem
www.gorenje.com lub skontaktowac sig z dziatem obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w migdzynarodowej gwaranciji). Jesli w danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowacé sie z

lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych artykutéw gospodarstwa domowego i pielegnaciji osobistej Gorenje.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do osobistego uzytku domowego.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCIW
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

gorenje
Life &implificd
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Mpun6op
MpoTuBeHb
KopauHa

BaxHble npeaynpexaeHus no 6e3onacHOCTH
[eper cronb3osaHeM puBopa BHUMATENbHO 03HaKOMBTECH C MHCTPYKLVEN 10 SKCTInyaTaLm.

CoXpaHuTe aHHYH MHCTPYKLMIO N0 3KCTNYaTaLMW, rapaHTUHbI TarloH, YeK 0 MOKyNke ToBapa
W, XEeNaTenbHO, yMaKoBKy AN AanbHeMLwero uenonb3osanys. // He norpyxaitte kopnyc npubopa
C 3NEKTPOKOMMOHEHTaMM ¥ HarpeBaTeNbHbIe SNEMEHTbI B BOAY ¥ APYryi0 KUAKOCTb, HE MOiATe
nog cTpyei Bogpl. // Criepure, 4ToBbl BHyTPb NPUBOPA He NoNazana Boaa v Apyrue KUAKOCTH
BO 1130€xaHue yaapa anexTpudeckum TokoM. // Bo 3bexaHue KOHTaKTa C HarpeBatoLLMMit
aneMeHTaMu BCerza KnaguTe NpoayKTbI ANS Xapkyi B Kop3uHy. // 3anpelaeTcs 3akpbleath
0TBEPCTUS ANA 0TBOAA v 3aD0pa BO3Myxa B0 Bpems paboTbl npubopa. // 3anpeLlaeTcs
HanuBaTb Macro Ha NpoTvBEHb BO u3bexatue BoaropaHis. /| He NpukacaiTech K BHELHUM
NOBEPXHOCTAM BO Bpems paboTbl npubopa. // Meper noakroyerviem npubopa k anexTpoceTw
yBeauTECh, YTO YKasaHHbIE Ha HEM 3NeKTPONapaMeTpPbl COOTBETCTBYET NapameTpaM MeCTHOM
anekTpoceTy. /| He nonbayitech npubopom, e CETEBOI LUHYP, BUKA W Apyrve AeTanm
npubopa noBpexaeHl. // 3ameHy CETEBOO LUHYpa MOXET NPOM3BOAUTL TONBKO CNELMamiCT
CEPBICHOrO LieHTpa. // flonyckaeTcs UCnonb3osatxie npubopa AETbMI CTaplue BOCHMIA NIET
MKOABMY C OrPaHIYEHHBIMI (DUBHYECKIMM, [BUraTENbHBIMY U MCUXMYECKUMY CTIOCOBHOCTAMM,
a TaKKe NI0ZbMY, He UMEIOLLYIMIA LOCTATOUHOTO OMbiTa MM 3HaHWiA NS €r0 MCNOb30BaHKS,
TOMBKO MOZ MPUCMOTPOM WA €CIM OHM BbinK 0BYYeHbI NONb30BaHMIO NPUBOPOM U OCO3HAIOT
BO3MOXKHYIO ONACHOCTb, CBA3AHHY0 C HEMPaBUMbHOI akennyaTaLuel npubopa. Koutponupyitte
MPOLLECC Mecnonb3oBanus npubopa AeTbMM 1 crieguTe, YTobbl AETV He Urpani ¢ npubopom.
[leT MnapLue BOCKMM NET MOTYT OYMLLATb 1 OCYLLECTBAATL 0BCNYXYBaHME NPUBOPa TONbKO
nog npuemotpom! // Crigaute, 4ToBbl CETEBOI LLUHYP HE KACanca ropsaumx noBepxHocTei. //
He BCTABAIATE BUNKY CETEBOTO LUHYPA B PO3ETKY 1 HE NPUKACAUTECH K NaHeN ynpaeneHus
MOKDbIMY pykamu. // TTogkniodaiiTe npubop TOMBKO K 3a3eMIEHHOM po3eTke. YbeauTech, uto
CETeBas BUMKa NPaBUIbHO BCTABIIEHA B PO3ETKY anexTpoceTy. // JanpeLLaeTcs noakmoyarh
Npvbop K BHELUHEMY TaiMepy v CUCTEME AMCTAHLVMOHHOrO ynpasneHus. // He cTasbTe npubop
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Ha NerKo BOCTINAMEHSIOLLMECS MaTepanbl (CKATENTb UM 3aHABECKM) UM PAKOM C HAMM. // He
CTaBbTe NPUOOP PAKOM CO CTEHOM UMK APYTUMY YCTPOCTBAMM. PaccTosHME MexXzy 3aaHel,
BEPXHel 1t HOKOBBIMI MaHenAMy npubopa 1 ApyrvMit NOBEPXHOCTAMM JOMKHO COCTaBAATb He
mexee 10 caHTMeTPOB. He knaguTe Ha npubop Kakve-nnbo npeameTbl. // He ucnonbayiite
npubop ANA Liened, OTAMYHBIX OT OMUCAHHBIX B AAHHOW MHCTPYKUMK. /| He ocTansiATe
paboratoluyuit npubop be3 npucmorpa. // Bo Bpems npUroToBMEHIS C NOMOLLbH) FOPAYEro Bo3ayXa
W3 0TBEPCTIA AN OTBOAA BO3AYXa BBIXOWT Nap. He MOZHOCUTE PYKY v JIMLIO K 3TUM OTBEPCTUAM.
TakKe ocTeperaiTech ropsyero napa 1 BO3ayXa npu U3BNEYEHM NpoTvBHS U3 npubopa. // Bo
BpeMS paboTbl BHELLHME MoBEPXHOCTY Npubopa MoryT HarpeBaTbes. // Mpu NOABNEHMM AbiMa
HEMEZNEHHO OTKTI4wTE MpuBOp. OKIMTECS, NOKA ZbIM HE NEPECTAHET BbIXOMHTL, MPEXLE YeM
BbIHUMaTb NPoTUBEHb M3 npubopa. // MocTasbTe Npubop Ha TBEPAYH0, POBHYIO MOBEPXHOCTb.
I Tipubop NpegHasHaveH TONbKO ANA OMALLHETO UCNOMb30BAHVS B CTAHAPTHBIX YCMOBUSX.
[puBOop He MpeHa3HaYeH ANg MCNOMb30BAHIS B TaKkVX YCROBISX AKCMNYaTaLlMM, Kak 0BeeHHbIe
30HbI B MarasvtHax, 01caX, CenbCKOXO3AICTBEHHbIX MOMELLEHMSX U ZPYIYX MPOU3BOACTBEHHbIX
ycnosusx. Takxe npubop He NpeaHa3HayeH 4ns Menonb3oBaHHA KIMEHTaMI B OTENAX, MOTENSAX,
MECTaX Houmera 1 3aBTpaKa, a TakKe B ApyrvX MecTax npoxveaHus. // B cnyqae HapyLeHus
npaBuN UCM0Nb30BaHUS NPUBOPA, NPy €ro CMIONb30BAHWM B Ka4eCTBe NPOGECCHOHANBHOMO
UnK NONYNPOMECCHOHANBHOrO 0B0PYA0BaHNS, & TaKkKe NPW HapYLUEHUY NPaBIAN [aHHOTO
PYKOBO/CTBA rapaHTHitHble 0653aTeNCTBA YTPAYMBAIOT CBOK) CHAY, 1 B 3TOM CMTy4ae KOMMaHus
(Gorenje He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a KaKoit Bbl TO Hit BbIN0 NpU4MHEHHBIA Yiepo. // [ind
NPOBEPKY ¥ pemoHTa npubopa credyeT 0bpaLlaTbes TONbKO B aBTOPU30BAHHI CEPBICHDII
LieHTp Gorenje. // He nbiTaiTech BINOMHATL PEMOHT Npubopa camocTosTeNbHO, TaK Kak Mpu
3TOM rapaHTHitHble 0053aTeNsCTBa yTpaumBatoT cBoto cuny. I/ Mocne 3aepLueHs paboTs
OTKnKouwTe Npubop oT poseTkit anekTpoceTy. I/ Mpexgae Yem ouwwwatb npubop unu ybupats ero
Ha XpaHeHve, faitte eMy ocTbITb 0konto 30 MuHyT. // TpOAYKTHI, KOTOPbIE FOTOBSTCA B MPUBOpE,
L0MKHbI ObITb 30M0TUCTO-KENTOT0, & HE TEMHOTO UMV KOPUYHEBOIO LBeTa. oaropeBLUMe 0CTaTKM
MWW cneayeT yaanuTs. He obxapuBaitte caexuit kaptotenb npu Temnepatype Boilue 180°C
(4T0bl MUHVMU3MPOBAT 0OPA30BaHHE akpunammda).

[aHHbIA NpMGop MapkupoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponerickoi aupektnBon 2012/19/EU no o6palueHuio
C OTXOAAaMWM OT INIEeKTPUYECKOrO M 3reKTpoHHoro obGopypoBaHusA (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE). [laHHas AvpekTuBa onpegensieT TpeboBaHusi No c6opy U yTunusauum oTxopoB
3MEeKTPUYECKOro U ANEKTPOHHOIo 06opyAoBaHuUsA, AeCTBYOLME BO BCex cTpaHax EC.
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YCTPAHEHWE HEUCNPABHOCTEN

HewicnpaBHocTb Bo3moxHas npuyvHa YcTpaHeHve HeucnpaBHOCTU
FEUBOD HE NOMKITIOHSH K ANeKTPOCETH BcTaBbTe BUMKY LUHYpa NUTaHWS B
puoop P 3a3eMIIEHHYIO PO3ETKY SMEKTPOCETM.
Mpu6op He paboTaet 5
. 91 BKIIOYEHUs nprbopa ycTaHoBUTE
He ycTaHoeneH Tavimep. 'unw prbopa y
Taimep B HEOGXOAMMOE MOSIoKEHUE.
B KOp3vHy NOMELLEHO CIINLLKOM
YMEHBLUWTE KOSIMYECTBO NPOAYKTOB.
GOMbLLIOE KONMMYECTBO NPOLYKTOB
MpoaykTbl He YcTaHOBMNeHa CrMLWLIKOM HU3Kast
NPUrOTOBUICh.

YBenuubsre 3HaueHvie TemMmneparypsi.
Temneparypa. paryp

Crvwikom maroe Bpemst
YBenuybTe BpeMsi MPUroTOBMEHMSI.
NPUrOTOBIIEHNS.

MponyKTbl HEpaBHOMEPHO

NPUroTOBIEHbDI.

HekoTopble BUAbI NPOAYKTOB HyXHO
BCTPAXHYTb MO UCTEYEHNM MOSIOBUHbI

BcTpsixHUTE NPOAyKThI BO BpeMst
MPUrOTOBEHMSI.
BPEMEHM MPUTOTOBMNEHNS. p
MpogyKTbl He Nony4YMnUch BbIn ncrnonb3oBaH TN NPOAYKTOB, CeNKa CMESKSTS NPOIYKTHE MACTOM
XPYCTSALLMMU rocre paccunTaHHbliA Ha MPUTOTOBMEHNE B NSt NONYUeHYs X pcmyu.l,eﬁ KODOUKM
NPUroTOBNEHNS. 06bI4HOM chpuTiopHULE. Y Py P .
YMeHbLLMTE KONMYECTBO NPOAYKTOB B
He ynaeTcst AOmKHbIM CrLLKOM MHOFO NPOAYKTOB B KOP3WHE. KopanHe
06pa3om NocTaBUTb
NpOTUBEHb B npwﬁop_ Kopsta HenpaBunbHO yCTaHOBMEHa Ha

npoTunBHe.

MoTAHWTE KOP3UHY BHU3 [0 LLEMYKa.

OKPYXAIOLLAA CPEOA

M3penve He nognexuT yTunmsaumm B kavecTse BbITOBbIX OTXO4O0B. Ero cneayeT caaTb B COOTBETCTBYIOLLWIA

MYHKT NprYiema aneKTPOHHOIO 1 ANeKTPoobopyAoBaHMS ANS NocneaytoLen yTunmaaumm.

Cobntogas npasuna yTunusaumv n3aenus, Bbl TOMOXeTe NpefoTBpaTUTL NpUUMHEHME yliepba okpyxatoLLen
cpefe 1 300pOoBbi0 Mogen.
FAPAHTUA U CEPBUC
IMpy BOHUKHOBEHUWN HeWCTIPaBHOCTe obpaLLanTeck B aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHBIN LIEHTP.

Cnmncok aBTOpPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HalTU B BpoLutope «rapaHTUinHbIe 0bs3aTenscTBay U Ha

cavite www.gorenje.com.
NPUBOP NPEAHA3HAYEH TOJIbKO ANA NMYHOIO UCMOJIb3OBAHUA B BbITY!

MpouseoauTens ocTaBnsieT 3a cO601 NPaBo Ha BHECEHNe N3MeHeHuM!

Mmnoptep: OO0 «lMopeHbe BT» 119180, Mockea, AkumaHckast Hab., 4, cTp. 1

EAL

GORENJE XENAET, YTOBbI MNONb30OBAHUE NMPUBEOPOM
AOOCTABMINO BAM YOOBOINbLCTBUE!

gorenje
Life &rimplificdf

-41 -



HU | BG | uAa | sK
-21- | -24- | -27- | -30-

N

Gerat
Behalter
Korb
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Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die vorliegende Gebrauchsanleitung
sorgfaltig durch.

Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung, den Garantieschein, den Zahlungsbeleg und wenn
maglich auch die Verpackung auf. // Tauchen Sie das Gerat niemals ins Wasser oder andere
Flssigkeiten und spiilen Sie es nicht unter flieRendem Wasser ab. // Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerat eindringt, da dies zu einem Stromschlag fiihren kann. // Legen
Sie das Frittiergut in den Korb und achten Sie darauf, dass diese nicht in Kontakt mit den
Heizelementen kommen. // Die Lufteinlass- und Austrittsoffnungen wahrend des Betriebs
des Geréts nicht zudecken. // Den Behalter nicht mit Ol fiilen, da dies zu Brandgefahr fihren
kann. // Wahrend des Betriebs auf keinen Fall das Innere des Gerats bertihren. // Priifen
Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben auf dem Typenschild
des Gerats mit den Angaben lhres Stromnetzes Ubereinstimmen. // Verwenden Sie das
Gerat nicht, wenn der Stecker, das Anschlusskabel oder das Gerat selbst defekt ist. // Ein
beschadigtes Anschlusskabel darf nur von Gorenje, von einem von Gorenje autorisierten
Kundendienst oder von einem anderen qualifizierten Fachmann ausgetauscht werden.
Il Dieses Gerat darf von Kindern ab acht Jahren sowie von Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen bedient werden, wenn sie entsprechend beaufsichtigt werden oder eine Unterweisung
zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren
verstehen. // Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerat spielen. // Kinder diirfen das Gerat nicht reinigen, es
sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt. /
Halten Sie das Anschlusskabel des Gerats von heifen Oberflachen femn. // Das Gerat nicht
mit nassen Handen an das Stromnetz anschlieRen und das Bedienfeld nicht mit nassen
Handen bedienen. // Schliefen Sie das Gerat an eine geerdete Wandsteckdose an. Der
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Stecker muss ordnungsgeman in die Steckdose eingesteckt werden. // Das Gerat darf nicht
mit externen Timem oder Fernbedienungsvorrichtungen gesteuert werden. // Stellen Sie das
Gerat nicht auf brennbare Materialien wie z.B. Tischdecken oder Vorhange oder in die Nahe
von brennbaren Materialien. // Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Wanden oder
anderen Geraten auf. Sorgen Sie dafur, dass an den Geréteseiten und oberhalb des Gerats
mindestens 10 cm Platz Freiraum bleibt. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat. /
Verwenden Sie das Gerat nur zu dem in der Gebrauchsanleitung beschriebenen Zweck. //
Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist. // Beim Braten mit Heifluft
entweicht heilfer Dampf durch die Luftaustrittsofinungen. Sorgen Sie dafur, dass sich hre
Hande und Ihr Gesicht nicht zu nahe am austretenden Dampf und den Lufteinlassoffnungen
befinden. Achten Sie auch auf den heilten Dampf und die heife Luft, wenn Sie den Behalter
aus dem Gerat nehmen. // Wahrend des Betriebs des Gerats werden die zuganglichen
Oberflachen sehr heil. // Falls aus Gerat dunkler Rauch entweicht, schalten Sie es sofort
aus. Warten Sie, bis der Rauch vollstandig entweicht, bevor Sie den Behalter aus dem
Gerat nehmen. // Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen und stabilen Untergrund. // Das
Gerat ist ausschlieRlich zum Gebrauch im Haushalt bestimmt. Dieses Gerat ist nicht zum
Gebrauch in Teekiichen in Geschaftslokalen, Buros, Bauernhafen, Gasthauser und anderen
Arbeitsumfeldern sowie in Hotel- und Motelzimmern und anderen Ubemachtungsobjekten
bestimmt. // Falls das Gerat unsachgemalt oder zu gewerblichen oder semiprofessionellen
Zwecken oder in einer Weise verwendet wird, die nicht der Gebrauchsanleitung entspricht,
erlischt die Garantie und Gorenje ubernimmt keine Verantwortung fir den entstandene
Schaden. // Wenden Sie sich fiir Reparaturen oder Wartung dieses Gerats bitte an einen
autorisierten Kundendienst von Gorenje. // Viersuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu
reparieren, da dadurch die Garantie ungultig wird. // Trennen Sie das Gerat nach jedem
Gebrauch vom Stromnetz (Netzstecker abziehen). // Bevor Sie das Gerat anfassen oder
reinigen, sollten Sie es ca. 30 Minuten abkuhlen lassen. // Achten Sie darauf, dass die mit
diesem Gerat zubereiteten Speisen goldbraun gebraten sind und nicht zu dunkel oder zu
braun. Entfernen Sie groRere Speisereste. Rohkartoffeln nicht bei Temperaturen uber 180°C
zubereiten (um die Entstehung von Acrylamiden zu verringer).

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU iiber elektrische und elektronische Altgerate
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikaltgeraten
fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.
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WYKRYWANIE | USUWANIE USTEREK

Stérung Ursache Abhilfe

Das Gerit ist nicht an das Stecken Sie den Stecker des
Anschlusskabels in eine geerdete
Stromnetz angeschlossen.

Das Gerét funktioniert nicht. Wandsteckdose an.

Drehen Sie den Timerknebel auf die

Der Timer ist nicht eingestellt entsprechende Zubereitungszeit.

Die Menge des in den Korb

eingelegten Garguts ist zu groR. Verringern Sie Menge des Garguts.

Die Speise ist nicht gar. Die Temperatur ist zu niedrig. Stellen Sie eine hohere Temperatur ein.

Die Garzeit ist zu kurz. Stellen Sie eine langere Garzeit ein.

Einige Zutaten mlssen wahrend
der Zubereitung geschiittelt
werden.

Das Gargut ist nicht gleichmaRig
gar.

Schitteln Sie das Gargut wahrend
der Zubereitung.

Bestimmte Lebensmittel sind zum

Das Gargut ist nach dem Braten Braten in einer herkémmlichen

Bestreichen Sie das Gargut

nicht knusprig. Fritteuse geeignet. mit etwas Ol.
In den Korb wurde zu viel Gargut Geben Sie eine geringere Menge
eingelegt. Gargut in den Korb.
Der Behalter Iasst sich nicht -
einsetzen. or dnulr::e; ?r;t;\évlij;d deerr:gghélter Driicken Sie den Korb in den Behéilter,
gsger bis ein Klickgerausch zu héren ist.
eingesetzt.
UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewohnlichem Hausmiill entsorgen, sondern bei einem
Recyclingunternehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje
in Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in Ihrem Land
kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Gerit ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM
GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

gorenje
Life &implified
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N

Lappareil
Cuve
Panier

sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | &B RO HU | B | uA | sk
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz ‘ PL | RU ‘ DE sQ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

-33- | -36- -39- -42- -48-

Consignes de sécurité importantes
Vevillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser I'appareil.

Veuillez conserver cette notice, le certificat de garantie, la facture et, si possible, la boite
contenant 'appareil. // Ne plongez pas la coque renfermant des composants électriques et
des éléments chauffants dans du liquide et ne la rincez pas sous 'eau courante. // Evitez
que de I'eau ou d'autres liquides pénetrent dans 'appareil, car cela pourrait provoquer
un choc électrique. // Placez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter tout
contact avec les éléments chauffants. // N'obstruez pas les entrées et sorties d'air pendant
le fonctionnement de I'appareil. // Ne remplissez pas la cuve d'huile car cela peut entrainer
un risque d'incendie. // Ne touchez aucun élément a lintérieur de Iappareil pendant son
fonctionnement. // Avant de brancher 'appareil au secteur, vérifiez que la tension indiquée
sur la plague signalétique correspond a la tension du secteur dans votre habitation. //
Nutilisez pas I'appareil si la fiche, e cordon d'alimentation ou tout autre composant est
endommagé. // Si le cordon d'alimentation est abimé, faites-le remplacer uniquement par
Gorenje, son service aprés-vente agréé, ou un professionnel expérimente. // Les enfants a
partir de 8 ans et les personnes disposant de capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, peuvent utiliser cet appareil sous
surveillance, a condition d'avoir regu des instructions sur la maniére de s'en servir en toute
sécurité et d'avoir compris les risques auxquels ils s'exposent. // Surveillez les enfants
lorsqu'ils se servent de I'appareil et veillez a ce qu'ils ne jouent pas avec. // Les enfants ne
doivent pas effectuer des taches de nettoyage et d'entretien, sauf s'ils sont &gés de plus
de 8 ans et restent sous surveillance. // Maintenez le cordon secteur loin des surfaces
chaudes. // Ne branchez pas le cordon d'alimentation & la prise de courant et ne touchez
pas le module de commande de I'appareil avec des mains humides. // Branchez I'appareil
uniquement a une prise de courant mise a la terre. Veillez & ce que la fiche soit insérée
correctement dans la prise secteur. // Ne raccordez jamais cet appareil & un minuteur
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externe ou & un systéme de commande a distance afin d'éviter une situation dangereuse.
Il Ne placez pas I'appareil sur des matieres inflammables ou a proximité, comme une
nappe ou des rideaux. // Ne placez pas la friteuse prés d'un mur ou au-dessus d'un autre
apparell. Veillez a ce qu'ily ait un espace de 10 cm au moins derriere, a coté et au-dessus
de l'appareil. Ne placez aucun objet dessus. // N'utilisez I'appareil que pour [usage auquel
est desting, indiqué dans ce manuel. // Ne faites pas fonctionner 'appareil sans surveillance.
Il Pendant la friture & air chaud, de la vapeur briilante s'échappe par les orifices de sortie
dair. Veillez a ne pas approcher trop pres vos mains et votre visage de ces orifices. Faites
egalement attention & ne pas vous briller a la vapeur lorsque vous retirez la cuve de
l'appareil. // Pendant le fonctionnement, les surfaces accessibles de appareil peuvent étre
trés chaudes. // Si de la fumée noire sort de 'appareil, éteignez-le immédiatement. Avant
de retirer le panier de la friteuse, attendez que la fumée disparaisse. // Placez I'appareil sur
une surface plane et stable. // L'appareil est destiné uniquement & un usage domestique
normal. Il n'est pas destiné a étre utilisé dans des environnements tels que les kitchenettes
des magasins, bureaux, fermes ou autres environnements de travail. Il n'est pas non plus
desting a étre utilisé par les clients dans les chambres d'htel, les motels, les chambres
d'hotes et autres établissements proposant un hébergement. // Si'appareil n'est pas utilisé
correctement ou s'il est utilisé a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou
d'une maniére non conforme a ces instructions, la garantie sera annulée et Gorenje décline
toute responsabilité pour les dommages en résultant. // Pour lnspection ou la réparation
de appareil, contactez le service aprés-vente Gorenje agréé. // N'essayez pas de réparer
'appareil vous-méme car cela annulerait la garantie. // Débranchez toujours I'appareil du
secteur aprés utilisation. // Avant de saisir ou de nettoyer 'appareil, attendez qu'il refroidisse
pendant 30 minutes environ. // Assurez-vous que les aliments cuits dans I'appareil ont une
couleur dorée plutt que foncée ou brune. Retirez tout résidu de nourriture brilée. Ne faites
pas frire les pommes de terre crues a une température supérieure a 180°C (pour réduire
la formation d"acrylamides).

Le symbole de la poubelle barrée figure sur le produit ou sur son emballage en application de la directive
européenne 2012/19/EU sur les Déchets d’Equipement Electrique et Electronique (DEEE). Cette directive
sert de reglement cadre a la reprise, au recyclage et a la valorisation des appareils ménagers usagés dans
toute I'Union européenne.
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DEPANNAGE

Probléme

Cause

Solution

L'appareil ne fonctionne pas.

L'appareil n'est pas raccordé au
secteur.

Branchez la fiche du cordon
d'alimentation & une prise secteur
mise a la terre.

Vous n'avez pas réglé le minuteur.

Tournez le bouton du minuteur sur
le temps de cuisson voulu.

Les aliments ne sont pas cuits.

Trop d'aliments dans le panier.

Réduisez la quantité d'aliments.

Température trop basse.

Réglez une température plus
élevée.

Temps de cuisson trop court.

Réglez un temps de cuisson plus
long.

Les aliments ne sont pas frits de
fagon homogene.

Certains aliments doivent étre
remués a mi-cuisson.

Remuez les aliments pendant la
cuisson.

Les aliments ne sont pas
croustillants apres la cuisson.

Certains aliments doivent étre frits
dans une friteuse classique.

Versez un peu d'huile sur les
aliments.

Il n'est pas possible d'insérer
correctement la cuve.

Trop d'aliments dans le panier.

Réduisez la quantité d'aliments
dans le panier.

Le panier n'est pas inséré
correctement dans la cuve.

Appuyez sur le panier jusqu'a ce
qu'il s'encliquette dans la cuve.

ENVIRONNEMENT

Ne jetez pas ce produit avec les ordures ménageéres ; il doit faire I'objet d’une collecte sélective. Lorsque vous ne
I'utiliserez plus, remettez-le & une déchéterie qui traite les DEEE. En mettant ce produit au rebut conformément
aux recommandations, vous contribuerez a éviter des conséquences néfastes pour la santé et 'environnement.
GARANTIE ET REPARATIONS
Si vous avez besoin d'informations complémentaires ou si vous rencontrez un probléme, veuillez contacter
le service Clients Gorenje de votre pays (vous trouverez son numéro de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n’y a pas de service Clients Gorenje dans votre pays, adressez-vous au détaillant chez qui
vous avez acheté I'appareil, ou contactez le service Petit électroménager de Gorenije.

Réservé a un usage domestique!
Nous nous réservons le droit de procéder sans préavis a toute modification utile.

GORENJE VOUS SOUHAITE BEAUCOUP DE PLAISIR
LORS DE L'UTILISATION DE CET APPAREIL

gorenje
Life &implified
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Fritezé
Tigan
Kosh

Udhézime té rendésishme pér siguriné
Lexoni me kujdes udhézimet pér pérdorim para se té pérdomi pajisjen.

Ruani udhézimet, certifikatén e garancise, faturén e pagesés dhe mundésisht paketimin
e pajisies. // Mos e zhytni pajisien me komponentét elekiriké dhe elementét ngrohés né
leng dhe mos e shpélani nén ujé t& mjedhshém. // Parandaloni ¢do hyrie t€ ujit ose léngu
tietér né pajisje pasi kio mund té shkaktojé goditie elektrike. // Gjithmoné vendosni ushaimin
gé do té skuaet né kosh né menyre qé te shmangni kontaktin me elementét e ngrohjes.
I Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe daljes sé ajrit gjaté funksionimit t€ pajisjes. // Mos
e mbushni tiganin me vaj pasi kjo mund té rezultojé né mezik zjari. // Mos prekni asnjé
pjesé té brendshme té pajisies gjaté funksionimit. // Para se té lidhni pajisien me metin
elektrik, sigurohuni é voltazhi i treguar né pajisje té pérputhet me tensionin e mjefit elektrik
né shtépiné tuaj. // Mos e pérdomi pajisien nése priza, kordoni i energjisé ose ndonjé
komponent tjetér eshté i démtuar. // Nése kordoni i energjisé éshté i demtuar, ai mund té
zévendésohet vetém nga Gorenje, gendra e autorizuar e servisit dhe riparimit e Gorenjes,
ose njé profesionist i trajnuar né ményré té pérshtatshme. // Kjo pajisie mund té pérdoret
nga fémié t& moshés 8 vieg e lart dhe persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore 0se me mungesé pervoje dhe njohurish, nése u jepet mbikeqyrie ose udhézime
né lidhje me pérdorimin e pajisies né njé ményre té sigurt dhe ata i kuptojné rreziqet e
pérfshira. // Fémijét nuk duhet té luajné me pajisien. Pastrimi dhe mirémbajtja gé duhet té
beje perdoruesi nuk kryhet nga fémijét neése nuk jané me té medhen; se 8 vieg dhe nuk
mbikéqyren. // Mbajeni kordonin e energjisé larg sipérfageve t€ nxehta. // Mos e vendosni
kabliin e energjisé né prizén e energjisé dne mos pérdomi panelin e kontrollit 1€ pajisjes
nése duart tuaja jané té lagura. // Lidhni pajisjen vetém me njé prizé té tokézuar. Sigurohuni
Q€ spina té futet né ményré korrekte né prize. // Kjo pajisie nuk mund té kontrollohet duke
pérdorur njé kohématés t€ jashtém ose njé sistem t€ veganté telekomandimi. // Mos e
vendosni pajisien né ose afér njé materiali t& ndezshém si¢ éshté nje mbulesé tavoline ose



perde. // Mos e vendosni pajisien prané njé muri ose sipér pajisjeve t€ tiera. Sigurohuni
Qe té kete te pakten 10 cm hapésiré prapa, prané dhe sipér pajisjes. Mos vendosni asnje
objekt mbi pajisje. // Pérdoni pajisjen vetém pér géllimet e pérshkruara né kété manual. //
Mos e lini pajisien t€ funksionojé pa mbikéqyrie. // Gjaté skuajes me ajér té nxehté, avulli
i nxehté lirohet pérmes vrimave té daljes sé ajrit. Kujdesuni é té mos afroheni shume
me gypat e dalies sé ajrit me duar dhe fytyré. Kini kujdes gjithashtu qé te mos digjeni
nga avulli kur higni tiganin nga pajisja. // Gjaté funksionimit, sipérfaget e aksesueshme té
pajisies mund té nxehen. // Nése nga pajisja del tym i errét, menjéheré fikeni. Para se té
higni tabakané nga pajisja, prisni gé tymi té rrallohet. // Vendoseni pajisien né njé sipérfage
té rrafshét dhe té géndrueshme. // Pajisja synohet vetém pér pérdorim normal shtépiak.
Nuk synohet pér pérdorim né mjedise té tila si: aneks kuzhine né dygane/magazina, zyra,
ferma ose mjedise té tiera pune. Gjithashtu nuk synohet t€ pérdoret nga klientét né dhomat
e hoteleve, moteleve, godinave pér fietie dhe méngjes dhe institucione té tiera gé ofrojné
strehim. // Nése pajisja nuk pérdoret né menyré korrekte ose, nése pérdoret pér géllime
profesionale ose gjysmé-profesionale ose né njé menyre gé nuk éshté ne pérputhje me
kéto udhézime, garancia do té jeté e paviefshme dhe Gorenje nuk do té jeté pérgjegjése
pér asnjé dém qé do té rezultojé. // Pér inspektim ose riparim té pajisies, kontaktoni njé
gendér té autorizuar t shérbimit Gorenje. // Mos u pérpigni ta riparoni pajisien veté pasi
kjo do ta béjé garancing t€ paviefshme. // Gjithmoné shképuteni pajisien nga mjeti elektrik
pas pérdorimit. // Para se té mbani ose pastroni pajisjen, prisni gé ajo té ftohet pér rreth 30
minuta. // Sigurohuni g€ ushqimi i gatuar né pajisie t€ keté njé ngjyré té arté dhe jo ngjyré
t€ errét ose kafe. Higni ¢do mbetje t€ ushqimit té djegur. Mos skugni patate né temperaturé
mbi 180°C (pér té zvogeluar formimin e akrilamideve).

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me Direktivén Evropiane 2012/19/EC pér mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike - WEEE. Direktiva specifikon kérkesat e zbatueshme pér mbledhjen dhe
administrimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe elektronike né té gjithé Bashkimin Evropian.



RIPARIMI | DIFEKTEVE

Problemi

Shkaku

Zgjidhja

Pajisja nuk funksionon.

Pajisja nuk éshté e lidhur me
rrietin elektrik

Vendosni spinén e kabllit t&
rrymeés né njé prize té tokézuar.

Kohématési nuk éshté caktuar.

Rrotulloni kohématésin né kohén
e déshiruar té gatimit.

Ushqgimi nuk éshté gatuar.

Ushqgim pértej sasisé maksimale
né kosh.

Ulni sasiné e ushqimit.

Temperatura €shté tepér e ulét.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté.

Koha e gatimit éshté shumé e
shkurtér.

Pércaktoni njé kohé mé té gjaté
gatimi.

Ushgimi nuk éshté skuqur né
ményré té njétrajtshme.

Disa ushgime duhet té trazohen
né mes té procesit té€ gatimit.

Tundni/trazoni ushgimin gjaté
gatimit.

Ushqgimi nuk éshté krokant pas
gatimit.

Disa ushgime pérpunohen pér t'u
skuqur né njé tigan konvencional.

Lyejeni lehté ushgimin me vaj.

Tigani nuk mund té futet né
ményré korrekte.

Né kosh ka shumé ushgime.

Ulni sasiné e ushqgimit né kosh.

Koshi nuk éshté futur si duhet né
tigan.

Shtyni koshin né tigan derisa té
klikojé né vend.

MJEDISI

Né fund té jetégjatésisé sé dobishme té pajisjes, mos e hidhni me mbeturinat e zakonshme shtépiake. Cojeni né njé
gendér té autorizuar riciklimi. Kjo do té ndihmojé né ruajtien e mjedisit.

GARANCI DHE RIPARIM

Nése keni nevojé pér informacione ose nése keni ndonjé problem, ju lutemi kontaktoni Qendrén e Kujdesit pér
Klientin Gorenje né vendin tuaj (numri i telefonit éshté né fletushkén e garancisé qé jepet kudo né boté). Nése
nuk ka asnjé Qendér t& Kujdesit pér Klientin né vendin tuaj, shkoni te shitési juaj lokal i Gorenje-s ose kontaktoni
departamentin e Shérbimit té pajisjeve té vogla shtépiake té Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!
Ne rezervojmé té drejtén pér té béré ndryshime.

GORENJE
JU URON SHUME KENAQESI NE PERDORIMIN E PAJISJES SUAJ!

gorenje
Life Simplified/
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